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NAVODILA ZA UPORABO Sl

DIAGRAM

Opis sesalnika

NookrwdpE

Zapiralo pokrova

Stikalo za vklop/izklop

Gumb za nastavitev sesalne mogi
Stikalo za navijanje priklju¢ne vrvice
Upogljiva cev

Teleskopska cev

Talna krtaca

POMEMBNA OPOZORILA

Pri uporabi sesalnika morate vedno
upostevati naslednje temeljne nasvete za
varnost:

Natanéno preberite ta navodila in
uporabljajte aparat le skladno z navodili.
Ne zapuS¢ajte sesalnika brez nadzora med
uporabo.

Aparat ni namenjen, da bi ga uporabljali
otroci in osebe z zmanjSanimi fiziCnimi ali
psihi€nimi sposobnostmi in tudi ne osebe s
pomanjkljivimi izkuSnjami in znanjem, razen
¢e jih pri uporabi nadzoruje ali jim svetuje
oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.
Otroci haj se ne igrajo z aparatom.

Pozor: preden zacnete uporabljati aparat,
natanéno sestavite vse njegove dele.

Ne zapuScajte sesalnika dokler je vklopljen
v elektriéno omrezZje. Izvlecite vti¢ iz
omreZja po uporabi ali med vzdrZzevalnimi
deli.

Ne dovolite otrokom, da aparat uporabljajo
kot igracko. Ne zapuScajte aparata, kadar
so otroci v blizini in ga hranite izven dosega
otrok.

Aparat uporabljajte le v zaprtih in suhih
prostorih. Aparata ne smete uporabljati za
sesanje tekocin.

Aparat uporabljajte le z deli, ki jih priporo¢a
proizvajalec.

Ne uporabljajte aparata, ki je padel na tla, ki
je poSkodovan, ki je bil hranjen na odprtem,
ali ki je padel v vodo.

Ne premikajte sesalnika po sobi tako, da ga
vleCete za vrvico ali sesalno cev. ZaS¢itite
prikljuéno vrvico pred vro€imi povrSinami in
drugimi poskodbami, in ne pregibajte vrvice.
Nikoli ne izklapljajte aparata tako, da ga
vle€ete za prikljuéno vrvico.

Ne dotikajte se aparata ali prikljucne vrvice
0z. vti¢a z mokrimi rokami.

Ne vstavljajte nobenih predmetov v
odprtine.

V odprtinah ne sme biti prahu, las, ali Cesar
koli drugega, kar lahko zamasi pretok zraka
in zmanj$a sesalno mo¢.

Pazite, da vam lasje, viseci deli oblagil, prsti
ali drugi deli telesa ne pridejo v stik z
odprtinami ali premi¢nimi deli aparata.
Izklopite aparat preden izvlec€ete prikljuéno
vrvico iz vtiCnice.

Pri €iS€enju stopnic bodite Se posebej
previdni.

Nikoli ne uporabljajte sesalnika za ¢iS¢enje
gorecih delcev ali opilkov, cigaretnih
ogorkov, vZigalic, teko€ih snovi (npr. pene
za preproge), ostrih, koni¢astih predmetov
(razbitin stekla, ipd...).

Ne uporabljajte aparata z neustreznim
podaljskom.

Odprtino sesalne cevi in druge odprtine ne
pribliZzujte obrazu in telesu.

Aparata nikoli ne uporabljajte brez vrecke
za prah, filtra izhodnega zraka, ali filtra za
zaSc¢ito motorja.

Aparat hranite v suhih zaprtih prostorih.
Odlozite ga po uporabi.

Pri uporabi samodejnega navijalca kabla,
vrvico spremljajte z roko.

Izklopite aparat preden prikljuCujete, ali
menjate sesalno cev 0z. nastavke.

Aparata ne uporabljajte za sesanje prahu
tonerjev ali podobnih materialov.

Sesalnika nikoli ne uporabljajte za sesanje
gradbenega materiala (kot npr. fini pesek,
apno, cementni prah itd.). Posesan



gradbeni material lahko povzro¢i poSkodbe
aparata.

. Da bi preprecili morebitne poSkodbe, med
delovanjem aparata ne priblizujte sesalne
cevi in nastavkov Vasi glavi.

. Pri daljSi uporabi izvlecite najmanj 2/3
prikljuéne vrvice, ker s tem preprecite
pregrevanje in poSkodbe.

. Ko uporabljate sesalnik ve¢ ur skupaj,
izvlecite prikljuéni kabel do konca.

e Aparat ustreza veljavnim nemskim in
evropskim standardom za elektriko, kot tudi
predpisom za motenje radijskih signalov.

. Raven hrupa: Lc <73 dB (A)

POSEBNO OPOZORILO:

Nikoli ne uporabljajte sesalnika brez filtrov!
Sesalnik uporabljajte samo za domaco uporabo
in v notranjih prostorih!

Priklju €itev na elektri €no
omrezje
Preverite, e podatki o napetosti, navedeni na

napisni tablici, odgovarjajo podatkom Va3e hiSne
napeljave.

Priklju €ni kabel

Ce je prikljuéni kabel poskodovan, ga je potrebno
zamenjati z ustreznim kablom oz. kompletom za
navijanje kabla, ki ga dobite v najblizjem servisu
Gorenje.

PoSkodovani omreZni kabel sme zamenjati le
podjetje Gorenje, Gorenjev pooblas&eni servis ali
ustrezno usposobljeno osebje.

Podatki o skladnosti z
evropskimi standardi

Preizkus tega tipa aparata je potrdil, da

odgovarja naslednjim evropskim direktivam:

. 2006/95/EC Nizka napetost

. 2004/108/EC Direktiva o elektromagnetni
skladnosti — EMC

Ta oprema je ozna €ena v skladu z evropsko
smernico 2002/96/EG o odpadni elektri  €ni in
elektronski opremi (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Smernica
opredeljuje zahteve za zbiranje in ravnanje z
odpadno elektri €no in elektronsko opremo, ki
veljajo v celotni Evropski Uniji.

Odstranjevanje aparata in
okolje

Ce nekega dne ugotovite, da Zelite aparat
zamenjati 0z. ga ne potrebujete ve¢, mislite pri
tem tudi na zas¢ito okolja.

Sestavljanje sesalnika

Pred name3¢anjem ali snemanjem nastavkov
vedno izvlecite vti€ prikljuéne vrvice iz
elektricnega omrezja. Preden vkljucite aparat,
preverite, ali so vsi filtri pravilno namesceni.

NAMESCANJE UPOGLJIVE
SESALNE CEVI

*  Upogljivo cev vstavite v vhodno odprtino za
zrak in jo pritisnite, dokler se ne zaskoci v
pravilen poloZzaj.

SNEMANJE CEVI

. Sesalno cev odstranite tako, da pritisnete
gumb na spodnjem delu upogljive sesalne
cevi in jo izvleCete iz leziS¢a.

ODVIJANJE IN NAVIJANJE
PRIKLJU CNE VRVICE

. Pred uporabo aparata odvijte zadostno
dolzino prikljuéne vrvice za nemoteno delo.
Sedaj prikljucite aparat na vir napajanja.
Priklju€no vrvico navijete nazaj tako, da
pritisnete gumb za samodejno navijanje.
Vrvico spremljajte z roko, da bi preprecili
opletanje in poSkodbe.

NAMESCANJE CEVI IN
NASTAVKOV

- S pritiskom na gumb razvlecite cev na

Zeleno dolZino.

- Upogljivo cev vstavite v cev.
- Na cev pritrdite sesalno krtaco:

- Talna krta¢a je namenjena ¢iS¢enju
ravnih talnih povrSin in talnih oblog.

- Nastavek za Spranje/pohistvo je
namenjen ¢iS¢enju vogalov in
prostorov med pohiStvenimi blazinami.
Za Cis€enje zaves ali sesanje prahu s
pohistva obrnite nastavek skladno z
oznako do poloZaja za krtaco.

- Turbo krtaca je namenjena ¢iS¢enju
gladkih in ravnih povrsin (npr. sedezna
garnitura, tapison).



NAVODILA ZA UPORABO

. Pred uporabo aparata odvijte zadostno
dolZino prikljuéne vrvice in vklopite aparat v
elektricno omrezje.

. Pritisnite gumb za vklop/izklop in vklopite
aparat. Za izklop pritisnite isti gumb Se
enkrat.

. Mo¢ pretoka zraka lahko nastavite z
regulatorjem na upodgljivi cevi:

- pri €iS¢enju zaves, prahu s knjig,
pohistva, ipd., zmanjSajte pretok;

- pri €iS¢enju ravnih talnih povrsin
povecajte pretok zraka.

Prikljuéno vrvico navijete tako, da pritisnete

gumb za navijanje. Vrvico spremljajte z roko, da

bi preprecili opletanje kot pri udarcu bi¢a in s tem
morebitne poSkodbe.

VzdrZzevanje

1. Menjava vre €ke za prah

¢ Vedno uporabljajte sesalnik z vstavljeno
vrecko za prah.

*  Pokrov posode za prah se morda ne bo
pravilno zaprl, v kolikor pozabite vstaviti
vrecko za prah ali jo vstavite napacno.

1. Po odstranitvi upogljive cevi odprite sprednji
pokrov.

2. Zavrtite drzalo vre¢ke v pravilno pozicijo.

3. Odstranite vrecko za prah.

Vrecko z
S pritiskom zaprite pokrov dokler se ne
zaklene.

S

2. Menjava izhodnega filtra

1. Odprite pokrov filtra.

2. Pri odpiranju pokrova filtra z dvema
prstoma povlecite plasti¢ni nosilec.

3. Odstranite filter in ga zamenjajte s Cistim.

4.  Zaprite pokrov filtra.

NS> ‘\\ X
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CiS¢€enje in nega aparata

Aparat izklopite in izvlecite prikljuéno vrvico iz
vticnice.

Zunanjost aparata ogistite z mehko krpo in
blagim &istilom. Groba in hrapava Cistila bodo
poSkodovala zunanjo povrSino.

Aparata ali prikljuéne vrvice nikoli ne namakajte v
vodo ali druge tekocine.

POZOR:

Nikoli ne uporabljajte aparata brez filtrov.
Filtrov ne izpirajte v pralnem stroju, in ne
susite jih s suSilnikom za lase.

Odlaganje

Parkirni sistem je namenjen odlaganju cevi/talne
krtace med krajSimi prekinitvami pri delu. V tem
primeru vstavite nosilec talne krtace v parkirno
odprtino na aparatu.

OKOLJE

Aparata po preteku zZivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odloZite na uradnem zbirnem mestu
za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi
okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru teZav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drZavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v Vasi
drzavi takSnega centra ni, se obrnite na
lokalnega Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev
oddelek za male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

GORENJE VAM ZELI
VELIKO UZITKOV PRI UPORABI VASEGA
SESALNIKA



UPUTSTVA ZA UPORABU

DIAGRAM

Opis usisava €a

Nooh,rwdE

Zatvarac poklopca

Sklopka za ukljugiti/iskljugiti

Gumb za regulaciju usisne snage
Sklopka za namatanje priklju¢nog kabla
Savitljiva cijev

Teleskopska cijev

Podna Cetka

Vazna upozorenja

Pri uporabi Usisava €a morate uvijek postivati
sliede ¢ée temeljne savjete za sigurnost:

Temeljito proucite savjete i koristite uredaj
sukladno savjetima.

Ovaj aparat nije namijenjen osobama
(uklju€ujuéi djecu) sa smanjenim fizi¢kim ili
mentalnim sposobnostima niti osobama
koje nemaju dovoljno iskustva i znanja,
osim ako im je osoba odgovorna za njihovu
sigurnost dala dopustenje ili ih uputila u
koriStenje aparata. Malu djecu potrebno je
nadzirati kako se ne bi igrala s aparatom.
Ne ostavljajte usisiva¢ bez nadzora za
koristenja.

Pozor: prije no Sto po€nete Koristiti uredaj,
ispravno sastavite sve njegove dijelove.
Ne ostavljajte usisiva¢ dok je uklju¢en u
elektriénu struju. lzvucite utikac iz mreze po
uporabi ili u vrijeme dok mijenjate dijelove.
Ne dozvolite djeci da uredaj koriste kao
igraCku. Ne ostavljajte uredaj dok su djeca
u blizini i €uvajte ga van dosega djece.
Uredal koristite u zatvorenim i suhim
prostorima. Uredaj ne smijete Koristiti za
usisavanje tekucina.

HR, BIH

Uredaj koristite za radnje koje deklarira
proizvodac.

Ne koristite uredaj koji je padao na tlo, koji
je ostecen, koji je stajao na otvorenom ili
koji je pao u vodu.

Ne krecite se usisivacem po sobi tako da ga
vugete za kabel ili usisnu cijev. Cuvajte
prikljuéni kabel vrucih povrSina i drugih
sliénih opasnosti i ne savijajte ga.

Nikad ne isklju€ujte uredaj tako da ga
potezete za prikljucni kabel.

Ne doticite uredaj, prikljucni kabel ili utika¢
mokrimi rukama.

Ne stavljate nikakve predmete u otvore.
Na otvorima ne smije biti praSine, dlaka, ili
¢ega drugog, 5to bi moglo ometati protok
zraka i smanjiti usisnu snagu.

Pazite da vam kosa, viseci dijelovi odjece,
prsti ili drugi dijelovi tijela ne dodu u dodir s
otvorenim ili pomiénim dijelovima uredaja.
Iskljucite uredaj prije no Sto kabel izvucete
iz utinice.

Pri ¢iS¢enju stepenica budite osobito
pazljivi.

Nikad ne koristite usisiva¢ za €iScenje
gorucih predmeta, strugotina, opusaka,
Sibica, tekugih tvari(npr. pjene za tepihe),
ostrih, Silatih predmeta (razbijeno staklo
itd).

Ne spajajte uredaj na neprikladni produzni
kabel.

Otvor usisne cijevi i druge otvore ne
priblizujte licu i tijelu.

Uredaj nikad ne koristite bez vrec€ice za
prasSinu, filtera izlaznoga zraka ili filtera za
zastitu motora.

Uredaj Cuvajte u suhim i zatvorenim
prostorima. Odlozite ga po uporabi.

Kod koriStenja samonamatanja, kabel
pospremajte s rukom.

Iskljucite uredaj prije no Sto prikljucite ili
zamjenite usisnu cijev ili nastavke.

Uredaj ne koristite za usisavanje praha
tonera ili sli¢nih materijala.

Usisava¢ nemoijte nikad koristiti za
usisavanje gradevinskog materijala (kao Sto
je fini pijesak, vapno, cementni prah, i
sli¢no). Usisani gradevinski materijal moze
prouzrogiti oSte¢enja na uredaju.



. Da bi sprijecili moguée nevolje, za vrijeme
rada uredaja ne pribliZzujte usisnu cijev i
nastavke Vasoj glavi.

. Pri duljoj uporabi izvucite najmanje 2/3
prikljuénog kabela jer time sprecavate
pregrijavanje i oStecenja.

. Uredaj udovoljava vaze¢em njemackom i
europskom standardu za elektri¢nu struju,
kao i propisu za ometanije radijskih signala.

. Razina buke: Lc<73dB (A)

POSEBNO UPOZORENJE:

Usisava¢ nikad ne upotrebljavajte bez filtera.
Usisavac¢ koristite samo za kuénu uporabu, i u
zatvorenim prostorijama!

Priklju €ak na elekti €énu mrezu

Provijerite da li podaci o naponu, navedeni u
tablici na uredaju, odgovaraju podacima o
naponu mreze kucnih instalacija kod Vas.

Priklju €ni kabel

Ako je priklju¢ni kabel oSte¢en, nuzno ga je
zamjeniti ispravnim kablom ili kompletom za
namatanje kabla, koji mozete nabaviti u
najblizem servisu Gorenje.

Ako se kabel za napajanje oSteti, mora ga
zamijeniti tvrtka Gorenje, ovlaSteni Gorenje
servisni centar ili neka druga kvalificirana osoba
kako bi se izbjegle potencijalno opasne situacije.

Odstranjivanje ur daja i okolis

Ako jednom odlucite uredaj zamjeniti ili ga vise
ne trebate, mislite tad i na zastitu okolisa.

Sklapanje Usisava €a

Prije no Sto sklopite ili rasklopite nastavke, uvijek
izvucite utika¢ prikljuénog kabla iz mreze. Prije
no Sto ukljucite uredaj, provjerite da li su svi filteri
ispravno namjesteni.

SPAJANJE SAVITLJIVE USISNE
CIJEVI
. Savitljivu cijev umetnite u ulazni otvor za

zrak i pritisnite ju dok se ne smjesti u
pravilan poloZaj.

SKIDANJE USISNE CIJEVI

. Usisnu cijev odstranite pritiskom na gumb
donjeg dijela savitljlve cijevi, te ju izvucite iz
lezista.

ODMATANJE | NAMATANJE
PRIKLJU CNOG KABLA

. Prije uporabe uredaja izvucite dovoljnu
duljinu prikljuénog kabla za nesmetan rad.
Sad prikljucite uredaj na izvor napajanja.
Priklju¢ni kabel smotajte tako da pritisnete
gumb za samonamatanje. Kabel
pospremajte rukom da bi sprijecili
zapletanje i oSte€enja.

SPAJANJE CIJEVI | NASTAVAKA

. Pritiskom na gumb podesite cijev na Zeljenu
duljinu.

. Savitljivu cijev spojite s cijevi.

. Na cijev pri¢vrstite etku za usisavanje:

- Podna ¢etka je namjenjena za ¢iS¢enje
ravnih podnih povrSina i podnih obloga.

- Nastavak za uskeprolazei namjestaj je
namjenjen ¢iS¢enje kutova i prostora medu
duSecima i jastucima. Za €iS¢enje zavesa ili
praSine s namjeStaja okrenite nastavak
sukladno oznaci polozaja Cetke.

- Turbo ¢etka namijenjena je ¢iSéenju glatkih i
ravnih povrSina (npr. sjedeca garnitura,
tapison).

Uputstvo za uporabu

. Prije uporabe uredaja izvucite dovoljnu
duljinu prikljuénog kabla i ukljucite ga u
struju.

. Pritisnite gumb za ukljugiti/iskljuciti te
ukljugite uredaj. Za iskljucivanje pritisnite isti
gumb joS jednom.

. Koli€inu protoka zraka jednostavno
upravljajte s regulatorom na savinutoj cijevi:

povecajte protok zraka.
Priklju¢ni kabel pospremite tako da pritisnete
gumb za namatanje. Kabel €uvajte rukom da bi
sprijecili moguénost udarca zamahom i time
moguca oStecenja.

Odrzavanje

1. Zamjena vre €éice za praSinu

. Usisava¢ upotrebljavajte samo s
umetnutom vreéicom za prasinu.

. Poklopac posude za praSinu mozda se
nece pravilno zatvoriti ako ste zaboravili
umetnuti vreéicu za praSinu, ili ako je
vrecica stavljena nepravilno.




1. Nakon skidanja savitljive cijevi, otvorite
prednji zatvarag.

2. Okrenite drzac vrecice u pravilan polozaj.

3. lzvadite vrecicu za praSinu.

— VA

4. Kad se vrecica napuni praSinom, zamijenite

je novom.
5.  Pritiskom zatvorite poklopac, da se €ujno
zakljuca.

2. Promjena filtra

1. Otvorite zatvarag filtra.

2. Otvarajuéi zatvarac filtra, pomocu dva prsta
povucite plasti¢ni nosag.

3. Odstranite istroSeni filtar i zamijenite ga
¢istim filtrom.

4.  Zatvorite zatvarac filtra.

CiScenje i odrzavanje ure daja
Uredaj iskljucite i izvucite priklju¢ni kabel iz
utiénice.

Izvana uredaj ocistite mekom krpom i blagim
sredstvom za €iS¢enje. Gruba i hrapava sredstva
za CiS¢enje bi oStetila vanjsku povrsinu.

Uredaj ili priklju¢ni kabel nikad ne namacite u
vodi ili kojoj drugoj tekudini.

POZOR:

Kada indikator napunjenosti vre€ice dode do
polovice, morate izprazniti posudu za prasinu.
Nikad ne koristite uredaj bez filtera.

Filtere ne perite u stroju za pranje, i ne susite ih
suSilom za kosu.

Odlaganje
Parkirni sustav je namjenjen odlaganju
cijevi/podne Cetke pri prekidima kod rada. U tom

slu¢aju stavite nosa¢ podne cetke u parkirni
otvor na uredaju.

Okolina

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalaZi
oznacuje, da se s tim proizvodom ne smije
postupiti kao s otpadom iz domacinstva. Umjesto
toga treba biti uru€en prikladnim

sabirnim to¢kama za recikliranje E
elektronickih i elektrickih aparata. —
Ispravnim odvoZenjem ovog proizvoda sprijecit
¢ete potencijalne negativne posljedice na okoli§ i
zdravlje ljudi, koje bi ina¢e mogli ugroziti
neodgovaraju¢im rukovanjem otpada ovog
proizvoda. Za detaljnije informacije o recikliranju
ovog proizvoda molimo Vas da kontaktirate Va3
lokalni gradski ured, uslugu za odvoZenje otpada
iz domacinstva ili trgovinu u kojoj ste kupili
proizvod.

Garancija i servis

Za informacije ili u slu¢aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomoc¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naéi ¢ete u
medunarodnom garancijskom listu). Ako u va3oj
drzavi nema takvog centra, obratite se lokalnom
trgovcu Gorenja, ili odjelu Gorenja za male
kucanske aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

GORENJE VAM ZELI
VELIKI UZITAK PRI UPORABI
VASEGA USISAVA CA



UPUTSTVA ZA UPOTREBU SRB, MNE, BIH

Opis usisiva ¢a

Zatvarac poklopca

Prekidac¢ za uklju€ivanje/iskljuivanje
Dugme za podeSavanje snage usisavanja
Prekida¢ za namotavanje prikljuénog kabla
Elasti¢na cev

Teleskopska cev

Podna cetka

Nooh,rwdE

Vazna upozorenja

Prilikom upotrebe usisiva €a, uvek morate
poStovati slede ¢€e osnovne savete za VaSu
bezbednost:

. PaZljivo procitajte ova uputstva i koristite
aparat samo u skladu sa uputstvima.

. Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od
strane osoba (uklju€ujuci i decu) sa
smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i
znanja, osim pod nadzorom ili na osnovu
instrukcija za upotrebu aparata datih od
strane osobe koja odgovara za njihovu
bezbednost. Deca moraju da budu pod
nadzorom da se ne bi igrala sa aparatom.

. Ne ostavljajte usisiva¢ bez nadzora u toku
upotrebe.

. Paznja: pre koriS¢enja aparata precizno
spojite sve njegove delove.

. Ne ostavljajte usisiva¢ dok je uklju¢en u
elektriénu mreZu. Izvucite utika¢ iz mreze
posle upotrebe ili u toku odrzavanja.

. Nemoijte dopustiti deci da aparat koriste kao
igracku. Ne ostavljajte aparat dok su deca u
blizini i uvajte ga van domasaja dece.

. Aparat koristite samo u zatvorenim i suvim
prostorijama. Aparat ne smete koristiti za
usisavanje te¢nosti.

Aparat koristite samo sa delovima koje
preporuci proizvodac.

Nemojte koristiti aparat koji je pao na
zemlju, koji je oStecen, koji je stajao napolju
ili koji je pao u vodu.

Nemojte pomerati usisiva¢ po sobi tako Sto
éete ga vuci za kabl ili cev za usisavanje.
Zastitite prikljucni kabl od vrelih povrSina i
drugih oStecenja, i ne savijajte kabl.

Nikada nemoijte iskljucivati aparat tako Sto
cete ga vuéi za priklju¢ni kabl.

Nemojte dodirivati aparat ili prikljucni kabl
odnosno utika€ mokrim rukama.

Ne stavljajte nikakve predmete u otvore.

U otvorima ne sme biti praSina, kosa ili bilo
Sta drugo Sto moZe sprec€avati protok
vazduha ili smanijiti snagu usisavanja.
Pazite da vam kosa, komotni delovi odece,
prsti ili drugi delovi tela ne dodu u dodir sa
otvorima ili pokretnim delovima aparata.
Iskljucite aparat pre nego Sto izvucete
priklju¢ni kabl iz uti¢nice.

Prilikom ¢iS¢enja stepenica budite posebno
pazljivi.

Nemoijte nikada koristiti usisiva¢ za CiS¢enje
zapaljenih Cestica ili opiljaka, opuSaka od
cigareta, Sibica, te€nih materija (npr. pene
za tepihe), ostrih, Siljatih predmeta
(razbijenog stakla, i sl.).

Usisiva¢ nemojte nikad koristiti za
usisavanje gradevinskog materijala (kao Sto
je fini pesak, kre¢, cementni prah, i sliéno).
Usisani gradevinski materijal moze
uzrokovati oStecenja na aparatu.

Nemojte upotrebljavati aparat sa
neodgovarajuéim produzetkom.

Otvor cevi za usisavanje i druge otvore
nemoijte priblizavati licu i telu.

Aparat nemojte nikada Koristiti bez kese za
prainu, filtera izlaznog vazduha ili filtera za
zastitu motora.

Aparat ¢uvajte na zatvorenom suvom
mestu. OdloZite ga posle upotrebe.

Prilikom upotrebe automatskog uredaja za
namotavanje kabla, kabl pratite rukom.
Iskljucite aparat pre prikljucivanja ili
promene cevi za usisavanje odnosno
dodataka.

Aparat nemojte koristiti za usisavanje praha
tonera ili sli¢nih materijala.



. Radi sprecavanja eventualnih oste¢enja, u
toku rada aparata nemojte priblizavati cev
za usisavanje i dodatke Vasoj glavi.

. Kod duze upotrebe, izvucite najmanje 2/3
prikljuénog kabla, jer time sprecavate
pregrejavanje i oSte¢enja.

. Aparat odgovara vaze¢im nemackim i
evropskim standardima za elektricnu
energiju, kao i propisima za spre€avanje
smetnji radio signala.

. Jacina buke: Lc<73dB(A)

POSEBNO UPOZORENJE:

Usisivacg nikad ne koristite bez filtera!
Usisivag koristite samo za ku¢nu upotrebu, i u
zatvorenim prostorijamal

Priklju €ivanje na elektri €énu
mrezu

Proverite da li podaci o naponu navedeni na
plocici odgovaraju podacima za Vasu kuénu
instalaciju.

Priklju €ni kabl

Ako je prikljuéni kabl oStecen, treba ga zameniti
adekvatnim kablom odnosno kompletom za
namotavanje kabla koji ¢ete nabaviti u najblizem
servisu "Gorenje".

Ako je glavni kabl oStecen, on uvek mora biti
zamenjen od strane kompanije Gorenje,
ovlaSéenog Gorenje servisa ili na slican nacin
kvalifikovanih osoba, kako bi se izbegao rizik.

Uklanjanje aparata i sredina

Ako jednog dana utvrdite da Zelite da zamenite
aparat, odnosno da Vam viSe nije potreban, pri
tom mislite i na zastitu sredine.

Sklapanje usisiva €a

Pre postavljanja ili skidanja dodataka, uvek
izvucite utika¢ priklju¢nog kabla iz elektricne
mreze. Pre uklju€ivanja aparata proverite da li su
svi filteri pravilno postavljeni.

NAMESTANJE ELASTI ENE CEVI ZA
USISAVANJE
. Namestanje cevi: elasti¢nu cev stavite u

ulazni otvor za vazduh i pritisnite je dok ne
Skljocne u pravilan poloZaj.

SKIDANJE CEVI

. Cev za usisavanje skinite tako Sto Cete
pritisnuti dugme na kraju elasti¢ne cevi za
usisavanje i povudi je iz lezista.

ODVIJANJE | NAMOTAVANJE
PRIKLJU CNOG KABLA

. Pre upotrebe aparata ostavite dovoljnu
duzinu prikljuénog kabla za nesmetan rad.
Sada prikljucite aparat na izvor napajanja.
Prikljuéni kabl namotacete nazad tako Sto
¢ete pritisnuti dugme za automatsko
namotavanje. Kabl pratite rukom da biste
sprecili obmotavanje i oStecenja.

NAMESTANJE CEVI | DODATAKA

. Pritiskom na dugme razvucite cev na
Zeljenu duZinu.
. Ubacite elasti¢nu cev u sastavljenu cev.
. Na cev pri¢vrstite ¢etku za usisavanje:
- Podna Cetka je namenjena ¢iSéenju
ravnih podnih povrSina i podnih obloga.
- Dodatak za otvore/namestaj je
namenjen za ¢iS¢enje uglova i prostora
izmedu tapacirunga. Za ¢iS¢enje
zavesa ili usisavanje prasine sa
namestaja, okrenite dodatak u skladu
sa oznakom za polozaj Cetke.
- Turbo ¢etka namenjena je ¢iS¢enju
glatkih i ravnih povrsina (npr. sedeéa
garnitura, tapison).

Uputstvo za upotrebu

. Pre upotrebe aparata ostavite dovoljnu
duzinu prikljuénog kabla i ukljucite aparat u
elektriénu mrezu.

. Pritisnite dugme za
ukljucivanje/iskljucivanje aparata Za
isklju€ivanje, pritisnite isto dugme jo$
jedanput.

. Snagu vazduSnog protoka moZete podesiti
pomocu regulatora na elastiénoj cevi:

- kod ¢iS¢enja zavesa, prasSine sa knjiga,
namestaja i sl., smanijite protok;

- kod ¢iSéenja ravnih podnih povrsina,
povecajte protok vazduha.

Priklju¢ni kabl namotajte tako Sto Cete pritisnuti

dugme za namotavanje. Kabl pratite rukom da

biste sprecili obmotavanje kao kod udarca bic¢em

i time eventualna oStecenja.



Odrzavanje

1. Zamena kesice za praSinu

. Usisivag¢ koristite samo s kesicom za
praSinu na svom mestu.

. Poklopac posude za praSinu mozda se
nece pravilno zatvoriti ako ste zaboravili da
stavite kesicu za praSinu, ili ako je kesica
stavljena nepravilno.

1. Nakon skidanja savitljivog creva, otvorite
prednji zatvarac.

2. Okrenite drzac kesice u pravilan polozaj.

3. lzvadite kesicu za praSinu.

4. Kad se kesica napuni praSinom, zamenite
je novom.

5.  Pritiskom zatvorite poklopac da se ¢ujno
zabravi.

|

2. Zamena filtera

1. Otvorite zatvarag filtra.

2. Otvarajuéi zatvarac filtra, pomocu dva prsta
povucite plasti¢ni nosag.

3. Odstranite istroSeni filtar i zamijenite ga
Cistim filtrom.

4.  Zatvorite zatvarac filtra.

QO(Zi I)\; Y
~——

CiSéenje i nega aparata

Aparat iskljucite i izvucite prikljuéni kabl iz
uticnice.

Spoljadnost aparata ocistite mekom krpom i
blagim sredstvom za €iS¢enje. Gruba i hrapava
sredstva za CiScenje ¢e oStetiti spoljnu povrsinu.
Aparat ili prikljuéni kabl nemojte nikada potapati
u vodu ili drugu te¢nost.

PAZNJA!

Sud treba isprazniti kada pokaziva¢ punjenja
suda dode do polovine prozorceta.

Nikada nemoijte koristiti aparat bez filtera

Filtere nemojte prati u masini za pranje i nemojte
ih susiti fenom za kosu.

Cuvanje
Sistem za pakovanje je namenjen odlaganju
cevi/podne Cetke u toku kracih prekida u radu.

U tom slucaju, stavite nosa¢ podne Cetke u otvor
drzaca na aparatu.

ZaScita okoline

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalaZi
oznacava, da se sa tim proizvodom ne sme
postupati kao sa otpadom iz domacinstva.
Umesto toga, proizvod treba predati
odgovarajuc¢im sabirnim centrima za reciklazu
elektronskih | elektricnih aparata. Ispravnim
odvoZenjem ovog proizvoda

spreci¢ete potencijalne negativne

posledice na Zivotnu sredine | zdravije
ljudi, koji bi ina¢e mogli biti ugrozZeni
neodgovarajuc¢im rukovanjem otpadom ovog
proizvoda. Za dobijanje detaljnih informacija o
tretmanu, odbacivanju | ponovnom kori§éenju
ovog proizvoda, stupite u kontakt sa prikladnim
lokalnim ustanovama, sluzbom za sakupljanje
kucnog otpada ili sa prodavnicom u kojoj ste
kupili ovaj proizvod.

Garancija i servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naéi ¢ete u
medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj
drZavi nema takvog centra, obratite se lokalnom
prodavcu Gorenja, ili odelu Gorenja za male
kuéanske aparate.

Nije za komercialnu upotrebu!

" Deklaracije proizvo daca o usaglaSenosti i
pripadaju €e prevode moZete prona €ina
zvani €noj internet stranici Gorenja d.o.o
Beograd www.gorenje.rs _.“

GORENJE VAM ZELI
MNOGO ZADOVOLJSTVA U
KORISCENJU VASEG USISIVACA.



y TBO 3A YINOTPEBA

Onuc Ha npaBoCMyKarnkarta

Eal N

No o

3artBopay Ha kanakoTt

Konye 3a Bkny4yBane / UCKIydyBare
Konue 3a n3bop Ha MOk Ha CMykare
Konye 3a HamoTyBaHe Ha NPUKITYYHNOT
kaben

LleBka koja ce BuUTKa

Teneckoncka LeBka

YeTka 3a noa

BaxHu npeaynpeayBata

Mpu ynoTpe6a Ha npaBocMykKankarta Tpe6a
ceKkoraw Aa rv noyuTyBaTte criefHuTe
OCHOBHMU cOoBeTH 3a 6e36eQHOCT:

[eTanHo npo4ynTajTe rm oBme ynaTctaea u
ynoTpebyBajTe ro anapaToT BO COMMacHOCT
CO HUB.

Tosun ypen He e npefHa3HaveH 3a
rofn3BaHe OT Xopa (BKMIOYMTESNHO Aeua) ¢
HamaneHu pusnyeckn ycelanms nunu
YMCTBEHMW Heab3u unun 6e3 onut u
Mo3HaHWs, ako ca ocTaBeHn 6e3
HabnogeHne 1 He ca MHCTPYKTUPaHu OT
CTpaHa Ha OTroBapsiLLo 3a TAXHaTa
6e30nacHOCT NnuLe OTHOCHO HauMHa Ha
usnonssaHe Ha ypefa. Harnexgante
fdeuarta, 3a a He CU uUrpasiT ¢ ypeaa.

He ja octaBajTe npaBocmykankata 6e3
HaA3op BO Tek Ha ynoTpeba.

BHumaHue: npea Aa 3anoyHeTe Aa ro
ynotpebysaTe anapaToT, cocTaBeTe
TOYHO CUTE HEroBu Aernosu.

He ja octaBajTe npaBocmykankata goaeka
€ BKIyYeHa BO eNneKTpuyHa mpexa.
MN3BneueTe ro kabenot o4 mMpexarta no
ynotpeba unu npu HEroBOTo OAPXyBaks€.
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He um posBonyBajTe Ha Aeuata aa ja
KopucTar Kako urpadka. He ro octasajte
anaparoT Kora ce Aeuara Bo 6nvanHa n
4yyBajTe ro BOH HMBEH Aodoar.

KopucTteTe ro anapatoT camo BO 3aTBOPEHU
1 cyBM npoctopun. AnapaTtoT He cMee
HYKOraLl fja ce KOPUCTU 3a CMyKake
TEYHOCTW.

KopucTteTe ro anapaTtoT camo co Aernosu
LUTO rM Npenopa4vysa NPoM3BOANUTENOT.

He ynoTtpebyBajTe anapar koj nagHan Ha
3eMja, KOj e OLITETEH, KOoj 6un 4yyBaH Ha
OTBOPEHO MNK Koj NagHan Bo BoAa.

He ro aBwxeTe anapaTtoT HM3 cobaTa co
HeroBo Breyer-e 3a kaben nnu Leska 3a
CcMyKahe. 3alTuteTe ro NPUKNyYHUoT
Kaben of >eLuKkn NOBPLUMHW 1 ApYyrn
olITeTyBaka W He ro NpeBuTKyBajTe
kabenor.

Hwukoralu He ro uckny4vysajte anapaTtoT co
n3BneKyBare Ha kabenoT of LTekep.

He ro gonvpajte anapatoT, NPUKNYy4YHNOT
Kaben unu WTekepoT CO MOKpY paLie.

He cTaBajTe HuKakBM NpeaMeT BO
oTBOpUTE.

Bo otBopuTe He cmee ga nma npas, Koca
UMM HELLTO ApYro LITO MOXe Aa ro crnpeyun
NPOTOKOT Ha BO3A4YyX UNW Aa ja Hamanu
MOKTa Ha CMyKakoe.

BHumaBajTe BallaTa koca, BUCEHKM Aen0BU
of obrieka, NpCTv Unw Apyrv Aenosu o
TenoTo Aa He JojaaT BO AONWP CO OTBOpUTE
UM NOABWXHWTE AeNoBK 0 anapaTtoT.
WcknyyeTe ro anapatoT npep Aa ro
n3BreyeTe NPUKNYy4YHNOT Kaben o
LUTEKepoT.

OcobeHo BHUMaBajTe Npy YUCTEHE Ha
ckanm.

Hukoraw He ja kopucteTe
npaBoCMyKarnkarta 3a YuCTee Ha
3ananeHy AenoBmn UNu CTPYroTuHK,
OTNyLIOUM 0of uurapu, knbputu, 3ananvsm
MaTepun (H.np. neHa 3a NogoBM), OCTpU
LUMNEecTn NpeameTyn (Napunka CTakno n
cn.)

He ro kopucTeTe anapatoT CO HECOOABETHU
popatoum.

He ro npmbnwkyBajTe OTBOPOT Ha LieBKaTa
3a CMyKake W Apyrute oTBOPU A0 NULETO U
Tenoro.



. Hukorawu He ro kopucteTe anapaToTt 6e3
BpeKa 3a npas, hunTep 3a n3neseH Bo3gyx
unu cunTtep 3a 3alTuTa Ha MOTOpOT.

. YyBajTe ro anapatoT BO CyBU 3aTBOPEHM
npocTtopun. CTaBeTe ro HacTpaHa rno
ynotpebara.

. Mpu ynotpeba Ha aBTOMaTCKMOT
HamoTyBa4 Ha kabenoT, NpuapXxysajTe ro
kabenoT co paka.

. WcknyyeTe ro anapartoT npeg Aa ja
npvKnyyYyBaTe UM MeHyBare LieBkaTa 3a
CMyKahse unv gopaTtouuTe.

. He ro kopucteTe anapaToT 3a CMyKah€e Ha
npaB of TOHEePW UMK CANYHU MaTepujanu.

. lMpaBocMykankaTa HuKorall aa He ja
ynoTtpebyBare 3a LUMyKahe rpagexeH
mMaTtepwujan (kako Ha np. puH necok, Bap,
LeMeHTeH npas UTH.). NwMykaH rpagexeH
maTepvjan Moxe Aa npeav3Buka
owTeTyBake Ha anaparor.

. 3a fa cnpeynTe eBeHTyarnHu oWwTeTyBaka,
npu paboTa Ha anapaToT He ja
npubnuxysajTe LieBKkaTa 3a CMyKake Unm
gopaTouuTe 40 BallaTa rnasa.

. Mpw noponra ynotpeba n3sneyere
Hajmanky 2/3 of npukny4YHuoT kaben,
6Guaejku co Toa ce crnpevyBa 3arpeBame U
owTeTyBame.

e AnapatoT oAroBapa Ha BaXKeukute
repMaHCKu 1 eBpONCKW CTaHAapam 3a
eneKkTpuyHa CTpyja, Kako 1 Ha nponuncute
3a NpeYkn Ha pagno CUrHanw.

. HuBo Ha By4aBa: Lc< 73 dB (A)

NMOCEBHO NPEAYNPEAYBAKE:

Hukoraw ga He ja ynotpebysate
npaBocMykankaTa 6e3 cuntpu!
MpaBocmykankata ynotpebysajTe ja camo 3a
AomallHa ynotpeba 1 Bo BHaTpeLuHU
npocropuu!

Mpukny4vyBake BO cTpyja

MpoBepeTe Aanu nogaTouuTe 3a HaMoHOT,
HaBedeHu Ha Tabenara, ogroBapaar Ha
nogaToLUMTe of BallaTa AoMallHa eneKkTpuyHa
mMpexa.

Mpukny4yeH kaben

AKO NpUKNy4HNOT Kaben e owTeTeH, Tpeba aa
Ce 3aMeHu Co cooABeTeH Kaben, WTo Moxe Aa
ro HajaeTe BO HajbrnmckmoT cepsuC Ha opemse.
Ako kabenoT e OWTETEH , TOj Cekorall Mopa Aa
buae sameHeT oA KomnaHujaTa [opetse,
OBNACTEHNOT CepBu1C Ha [opere unv og apyru

KBanudukyBaHmu nuua, co Len aa ce usberHe
6o KakoB pU3KK.

NopaTtoum 3a ycornaceHocTt
CO eBpOrNCKNUTe cTaHaapAau

TecTupareTo Ha 0BOj anapaT NoTBpAW Aeka

oArosapa Ha crnefHvuTe eBpOrnCKN ANPEKTUBM

. 2006/95/EEC Hu3sok HamnoH

. 93/68/EEC OsHaka CE

. 2004/108/EEC OupekTtuBa 3a
ernekTpomarHeTHa ycornaceHoct— EMC

OBoj anapat e 03Ha4YeH crnopep eBPONCKUOT
nponuc 2002/96/E3 3a enekTpo u
eneKkTPoHcku anapatu (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).
MponucorT ja AaBa pamkara 3a Bpakawe 1
MCKOpUCTYyBaH€ Ha cTapuTe anapatu,
Baxe4ko wupym EBpona.
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AnapaToT n XuBoTHaTa
cpeauvHa

AKO Hekorall OAnyuMTe fa ro 3aMeHuTe
anaparorT, T.e. ieka noseke He By e NoTpebeH,
nomucreTe NpuToa U Ha 3aluTuTaTa Ha
XUBOTHaTa cpeauHa.

CoctaByBak€e Ha
npaBocMyKankara

Mpen mMecTekse Unu Baere Ha
npoaoKeToUMUTE, CeKoraLl UCKNyyeTe ro
MPVKNYYHUOT Kaben of enekTpuyHaTa Mpexa.
Mpea fa ro Bky4nTe anapatoT, npoBepeTe
Aanu cute UNTPU ce NPaBUITHO HAMECTEHW.

MECTEHE HA NMPEBUTKAHA
LIEBKA 3A CMYKAHE

. CBuTKaHaTa LieBKa cTaBeTe ja BO BNE3HNOT
OTBOp 3a BO34yX U NPUTUCHETE AoAEeKa He
Ce BKIonu BO npasunHa nonoxoba.

BAIEHE HA LLEBKATA

*  LleBkaTta 3a cmykame n3BageTe ja co
NpUTUCKaHe Ha KOMYEeTO Ha KpajoT of
CBUTKaHaTa LieBka 3a CMyKakse 1
U3BIieKyBakse Of NEeXULLTETO.




OOMOTYBAHE N HAMOTYBAHKE CrpeunTe Heroso 3anneTkyBake Kako npy yaap
HA MPUKNYYHUOT KABEN co 6uY, a 1 eBeHTyanHWTe OLTeTyBaka Co Toa.
. Mpep ynotpeba Ha anapaToT oaBuTKajTe YHOTpeGa

[0BOSHA J0IMKMHA Ha NpUKNyYeH kaben 3a

HenpeyeHa pa60Ta. Cera npukryyete ro 1. MEHYBAHKE HA RECML"(ATA 3A

anapaTtoT Ha U3BOPOT Ha HanojyBakse. NMPAB
Mpukny4HuoT kaben ca HaMOTyBa Hasagco  — ]
NPUTUCOK Ha KOMYETO 3a aBTOMATCKO »  Cexoraw aa ja ynotpeGysate
HamoTyBatbe. MpuapkyBajTe ro kabenor co npaBocMyKasikaTa co CTaBeHa kecudka 3a
paka, 3a a cripeynTe 3anneTkyBake 1 npas.
olITeTyBakse. *  KanakoT Ha cafoT 3a npaB Moxebu Hema
Aa 6vae npaBuITHO 3aTBOPEH, AOKOIKY
MECTEHE HA LUEBKA U 3abopaBunTe Aa cTaBUTE KECUYKa 3a NpaB
NPOOOMKETOLMUTE WMu ja cTaBnTE NOrpeLLHO.
. 1. o oTcTpaHyBaHe Ha CBUTNUBATA LIEBKa,
- Co NpUTMCOK Ha Komn4ye pasBrieveTe ja LieBka OTBOPUTE FO NPESHNOT Kanak.
Ha cakaHa flofhknHa. 2. 3aBpTUTE ro 4PXAYOT Ha kecuykaTa BO
- CraBeTte Ja CBUTKaHaTa LeBKa BO npaBunHa |-|03M|_W|ja.
Teneckonckara. 3. OtcTpaHuTe ja KecuukaTa 3a npas.
- lMpuuBpcTeTe ja YeTkaTa 3a CMyKare Ha
LieBKa:

- YetkaTa 3a nog e HameHeTa 3a
yncTere Ha paMHW NOAHM NOBPLUMHU U
06110XXeHN NOA0BM.

- lpopomxeTokoT 3a me6en e HameHeT
3a YNCTEHE Ha arnu 1 NPoOCTopu
nomery me6enot. 3a UncTere Ha

H—
3aBeCU UM CMyKare npas of meber, T l 7 - s
CBpTETE ro NPOJOIHKETOKOT BO 4. XapTueHaTa kecuyka 3aMeHuTe ja Co HoBa
COrmnacHoCT CO 03HakaTa Ao Kora e norHa.
nonoxb6ara 3a yeTka. 5. Co npuTncKare 3aTBOpPUTE o KanakoT
- Typbo 4YeTka e HameHeTa 3a YNCTEHE Jofeka He ce 3aknyyu.
rnaTkv U pamHU NOBPLUMHK (Ha np.
CeAexHa rapHNTypa, Tan1coH). 2. MEHYBAHKE HA PUNITEPOT
YnartcTtBa 3a yn0Tpe6a 1. KecnukaTta 3a npae nosrieyeTe ja Harope.
2. TloBneyeTe ro Hoca4yoT Ha uNTepoT

. Mpen ynotpeba Ha anapaToT oaBuTKajTe
[0BOMHA AOSMKUHA Ha NPUKNYYHUOT Kaben
1 BKIyYeTe ro anapaToT BO CTpyja.

. lMputncHeTe ro konyeTo 3a
BKIy4yBaH-e/MCKy4yBaHe 1 BKIyYeTe ro
anapatoT. 3a UCKIy4yBake NPUTUCHETE o
yLITe efHall UCTOTO Kom4e.

. MokTa Ha NpoTOK Ha BO34yX MOXe fAa ce
n3bepe co perynaTopoT Ha CBUTKaHaTa
LeBkKa:

- NPV YMCTeHe Ha 3aBecu, Npas of
KHurv, meben n cn. HamaneTe ro

Harope.
3. OrtcTtpaHuTe ro ountepor.

npoTOKOT Yuctew-e 1 Hera Ha anapaToT
- NPy YNCTEtbe Ha PamMHU NoAHM oBroru WcknyyeTe ro anapatoT v nssneyete ro
3rofieMeTe ro NpoTOKOT Ha BO3AYX. MPUKIYYHWOT Kaben of LUTEKePOT.
MpuknyyHnoT kaben ce HamoTyBa co WcumcTeTe ja HaaBOPELIHOCTa Ha anaparoT co
NPUTUCKaH-€ Ha KOM4ETOo 3a HaMOoTyBak-€. Meka Kpra 1 6r1aro cpefcTBO 3a YNCTEHe.

MpuapxyBajTe ro kabenoT co paka, 3a ga
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pybuTe n panaBu cpeacTBa 3a YACTEHE Ke ja
owiTeTaTr HagBopeLlHaTa NoBpLUMHA.

Hukorawl He ro HaTonyBajTe anapatoT unu
NPUKNYy4YHUOT Kaben BO BoAa unu apyra TEYHOCT.

BHUMAHUE:

Kora nHamkaTopoT Ha HamonMHeTOCT Ha cafdoT ke
[ojae 4o NonoBKHa oA, NPO3opeLoT, cadoT 3a
npae Tpeba ga ce ncnpasHu.

Hukoraw He ro ynotpebyBajTe anapatoT 6e3
cTaBeHu huntpum.

He v mujTe domnTpute BOo MaluvHa 3a neperse 1
He rn cylieTe co oeH 3a Koca.

YyBame

MapKMPHUOT CUCTEM € HAMEHET 3a YyBarbe Ha
LieBKaTa / yeTkaTa 3a Mof Npu KpaTkn NpekuHn
BO paboTara. Bo Toj cnyyaj cTaBeTe ro HocayoT
Ha YyeTkaTa 3a nof BO OTBOPOT Ha Napkupare BO
anaparor.

XKUBOTHA CPEANHA

He ro dpnajTe Ha anapaToT BO HOpMareH
JomalleH otnag,Tyky Bo oduumjanHa Konekumja
HamMmeHeTa 3a peuynknupare. Co oBa, BMe
nomarate fJa ce 3ayyBa XWBOTHaTa cpeguHa.

FrAPAHLUWUJA U CEPBUC

Ako Bu Tpebaat uHpopmMaumu, unu ako umate
npobnem, Be monume koHTakTupajTe ro Gorenje
LIeHTapoT 3a rpuxa Ha KOpUCHWLM BO BallaTa
3eMja (Buam tenedoHcku 6poj BO
MerfyHapofHaTa rapaHuuja). Ako BawaTa 3emja
Hema TaKoB LieHTap, KOHTaKTMpajTe ro BaLnoT
nokanex gunep unu Gorenje, Gorenje genot 3a
Manu anapaTv 3a 4JOMakUHCTBO.

He e 3a komepyujanHa ynompeba!

FOPEHE B NOCAKYBA FrOJIEMO
3A0OBOJICTBO NPU YNOTPEBATA
HA BALLATA NMPABOCMYKAJKA.
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INSTRUCTION MANUAL

DIAGRAM

Description

Nooh,rwdE

Snap-on lock for opening cover
On/Off button

Power control button

Cord rewind button

Hose

Extension tube

Floor brush

Important safeguards

When using this appliance, basic precautions
should always be followed:

Please read the safety instructions carefully
and use the appliance only in accordance
with these instructions.

Do not leave the appliance unattended
during use.

Caution: Assemble the appliance carefully
before using it.

Do not leave the appliance unattended
when it is plugged in. Pull the plug after use
or when performing maintenance work.
This appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance
by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.
The appliance is only to be used indoors, in
dry rooms. The appliance must not be used
for liquids.

Operate the appliance only with parts
recommended by the manufacturer.
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Do not use the device if it has been
dropped, damaged, kept outdoors, or has
fallen into water.

Do not pull or carry the appliance by holding
the cable only. Protect the cable from hot
surfaces or other damages and do not
wedge it.

Do not pull the cable to unplug the
appliance.

Do not operate or touch the appliance or
cable with wet hands.

Do not insert any object into the openings.
Keep the opening free from dust, hairs or
other objects which might reduce the
cleaning power.

Keep your hair, loose clothes, fingers and
any other body parts away from openings or
moving parts.

Switch out the device before pulling the
plug.

When cleaning stairs apply particular
attention.

Do not use the vacuum cleaner for: embers,
burning cigarette stubs, matches, ect.-liquid
materials (e.g.wet carpet foam)-hard, sharp
objects (e.g.splinters of glass).

Do not use the appliance in connection with
a non-permissible extention cable.

Keep the suction hose opening and other
openings away from your face and body.
Do not use the vacuum cleaner without a
dust bag, outlet air filter or motor filter.

The appliance is to be stored indoors, in dry
rooms only, put the appliance aside after
use.

Hold the plug when using the automatic
cable reminder.

Switch out the device when connecting or
changing the suction hose or nozzles.

The appliance is not to be used for toner
dust or similar materials.

During use keep the suction tube, suction
hose and nozzles away from your head to
prevent injuries.

For longer use pull out at least 2/3 of the
cable length to awed overheating and
damage.

The appliance fulfils the applicable German
and European electrical standards as well
as the radio interference suppression
regulation.



. Never use your vacuum cleaner for
vacuuming the building material (such as
fine sand, lime, cement dust etc.). Absorbed
building material can damage your
appliance.

¢« When you are using the vacuum cleaner
together for several hours, pull the
connecting cable to the end.

. Noise level:  Lc <73 dB(A)

CAUTION: Never use the vacuum cleaner
without the filters.

Vacuum cleaner use only for home and in the
inner rooms!

Do not use a vacuum cleaner in very dirty
places, it will immediately obstruct HEPA
filter!

Connection to the mains
supply

Check, please, whether the voltage stated on the

data plate comply with the data of your house
mains supply.

Supply cord

If the supply cord is damaged, it must be
replaced with the suitable cord, or a set for
coiling the cable, which you can get in the
nearest Gorenje’s service outlet.

If the mains cord is damaged, you must have it
replaced by Gorenje, a service centre authorised
by Gorenje or similarly qualified persons in order
to avoid a hazard.

Data on compliance with
european standards

Test for this type of appliance confirmed that it

complies with the following European directives:

. 2006/95/EEC Low voltage

. 93/68/EEC CE Marking

. 2004/108/EEC Directive on Electromagnetic
Compatibility — EMC

This appliance is marked according to the
European directive 2002/96/EC on Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE).
This guideline is the frame of a European-wide
validity of return and recycling on Waste
Electrical and Electronic Equipment.

Elimination of the appliances
and environment

If one day you decide to change your appliance,
or you just do not need it any more, think about
the environmental protection.

Vacuum cleaner assembling

Always remove the plug from the power supply
before fitting or removing accessories. Before
putting the appliance into service, please check if
all filters are inserted correctly.

ASSEMBLY OF THE SUCTION HOSE

* Insert the flexible suction hose into the
connection opening at the top of the
housing until you can feel it lock.

HOSE REMOVING

e Toremove flexible hose from the vacuum
cleaner, press the buttons situated on the
flexible hose base, then pull to remove it
from the attachment point.

ROLLING THE CABLE OUT AND UP

. Pull out the cable to such a length that easy
working is ensured. Now connect the
appliance to the main supply. Press the
switch to activate the automatic rewinder
and hold on the mains plug for safety
reason.

FITTING TUBE AND ACCESSORIES

- Extend the tube to the desired length by
pressing on button.

- Insert a flexible hose into a tube.

- Fit a nozzle to tube:

- Floor brush is intended for cleaning
bare floor and floor coverings.

- Crevice/furniture nozzle is for cleaning
corners and between cushions.
According to the mark rotate the nozzle
to brush position to clean curtain or
dust on the decorating surfaces.

- Turbo brush is appropriate for cleaning
smooth and bare floor (couch, sofa,
carpeting).

Instruction for use

«  Before using the appliance, unwind a
sufficient length of cord and insert the plug
into the power supply.
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. Press the On/Off button to switch the unit
on. To stop it press the On/Off button again.
*  You can adjust the air flow using the air flow
regulator on the flexible hose:
- decrease power for cleaning curtains,
books, furniture, etc.
- increase power for cleaning bare floor.
To rewind the cord, press the rewind button and
guide the cord with hand to ensure that it does
not whip causing damage.

Maintenance

1. Changing of the dust bag

*  Always operate the cleaner with dust bag
installed.

. If you forget to attach the dust bag or attach
it in the wrong manner, the dust cover may
not close completely.

1.  After removing the flexible tube, open the
front cover.

2.  Rotate the support of the bag to the correct
position.

3. Remove the dust bag.

4. Replace the bag when it is full of dirt and
put in a new one.

5. Close the cover by passing down unitil it is
locked.

|

2. Cleaning filter

1. Open the cover for HEPA filter.

2. When open the cover for HEPA filter, use
your two fingers pulling ouch for HEPA,
then pulling HEPA up.

3. Take the HEPA out and change a clean
one.

4. Close the cover for HEPA filter.

Care and cleaning

Switch off the appliance and pull out the plug
from the power supply.

Clean the outside of the appliance with a soft
cloth with mild detergent. Harsh or abrasive
detergent will damage the outside surface.
Never immerse the appliance or cord into water
and other liquids.

CAUTION:

When the dust bin full indicator reaches the
middle of the window, clean the dust bin.

Never use the appliance without filters.

Do not use a washing machine to rinse filters. Do
not use a hair drier to dry them.

Storage

Parking system serves for parking suction
tube/floor nozzle during short-term interruptions.
For this purpose, please insert the holder of the
floor nozzle into parking rail of the device.

Environment

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it
in at an official collection point for recycling. By

doing this, you help to preserve the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care
Centre in your country (you find its phone
number in the worldwide guarantee leaflet). If
there is no Customer Care Centre in your
country, go to your local Gorenje dealer or
contact the Service department of Gorenje
domestic appliances.

For personal use only!

GORENJE WISHES YOU A LOT OF
PLEASURE WHEN USING YOUR
APPLIANCE



NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

DIAGRAM

Descriere

1. Sistem de blocare pentru capac

2. Buton intrerupator ON/OFF

3. Regulator de putere

4.  Tub Butonul derulatorului cablului de

Noo

alimentare
Furtun

Tub telescopic
Perie de podea

Masuri de siguran ta
importante

Ori de cate ori folosi ti acest aparat, trebuie s a

respecta ti masurile de siguran ta
fundamentale:

Cititi cu atentie instructiunile de siguranta si
folositi aparatul numai in conformitate cu
aceste instructiuni.

Acest aparat nu trebuie utilizat de catre
persoane (inclusiv copii) care au capacitati
fizice, mentale sau senzoriale reduse sau
sunt lipsite de experienta si cunostinte, cu
exceptia cazului in care sunt supravegheati
sau instruiti cu privire la utilizarea aparatului
de catre o persoana responsabila pentru
siguranta lor. Copiii trebuie supravegheati
pentru a nu se juca cu aparatul.

Nu lasati aparatul nesupravegheat in timpul
folosirii.

Atentie: Asamblati aparatul cu grija Thainte
de a-| folosi.

Nu lasati aparatul nesupravegheat atat timp
cét este conectat la priza de curent.
Scoateti aparatul din priza dupa utilizare,
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sau atunci cand efectuati operatiuni de
ntretinere.

Acest aparat nu este o jucarie. Nu lasati
aspiratorul nesupravegheat in prezenta
copiilor. Nu lasati aspiratorul la indeméana
copiilor

Acest aparat poate fi folosi numai in incinte
acoperite si uscate. Acest aparat nu poate fi
folosit pentru a aspira lichide.

Folositi aparatul numai cu piesele
recomandate de producator.

Nu folositi aparatul daca acesta a fost
scapat pe jos, deteriorat, lasat afara sau
daca a cazut in apa.

Nu trageti sau transportati aparatul tinandu-I
de cablu. Protejati cablul de suprafetele
incinse sau de alte deteriorari si Tntepaturi.
Nu trageti de cablu pentru a scoate aparatul
din priza.

Nu folositi si nu atingeti aparatul atat timp
cat aveti mainile ude.

Nu introduceti nici un obiect n orificii.
Mentineti orificiile libere de praf, fire de par
sau alte obiecte care ar putea diminua
puterea de curatare.

Tineti departe parul, hainele largi, degetele
sau alte parti ale corpului de orificiile sau
componentele mobile ale aparatului.

Opriti aparatul Tnainte de a-l scoate din
priza.

Acordati o atentie deosebita atunci cand
curatati scari.

Nu folositi aspiratorul pentru: carbuni
Tncinsi, tigari nestinse, chibrituri, etc., lichide
(cum ar fi spuma de pe covorul ud) —
obiecte ascutite, solide (cum ar fi cioburi de
sticla).

Nu folositi aparatul impreuna cu un cablu
prelungitor nepermis.

Tineti furtunul de aspirare si alte orificii ale
aparatului departe de fata si alte parti ale
corpului.

Nu folositi aspiratorul fara sacul de praf,
filtrul de evacuare a aerului sau filtrul de
motor.

Acest aparat trebuie depozitat in incinte
acoperite si uscate.

Nu folositi niciodata aspiratorul pentru a
aspira materiale de constructie (nisipul fin,
praful de ciment, etc.). Materialele de
constructie absorbite pot deteriora aparatul.



. Atunci cand utilizati aspiratorul timp de
céateva ore, rulati cablul de conectare la
maximum.

. Ghidati cablu cu mana atunci cand folositi
derulatorul de cablu.

. Opriti aparatul nainte de a racorda sau de a
schimba furtunul de aspirare sau
accesoriile.

¢ Aparatul nu trebuie folosit pentru praf de
coloranti sau alte materiale similare.

. Pe durata utilizarii, tineti tubul de aspirare,
furtunul de aspirare si accesoriile departe
de cap, pentru a preintdmpina ranirea.

. Pentru o utilizare mai indelungata, derulati
cel putin 2/3 din lungimea cablului, pentru a
evita supraincalzirea si deteriorarile.

¢ Aparatul respecta standardele germane si
europene aplicabile aparatelor electrice,
precum si reglementarile privind eliminarea
interferentelor radio.

. Nivel de zgomot: Lc < 73 dB (A)

ATENTIE: Nu folosi ti niciodat a aspiratorul de
praf f ara filtre.

Aspiratorul este conceput pentru uz casnic si
n camerele interioare !

Conectarea la re teaua de
curent electric

Va rugam sa verificati daca tensiunea specificata pe
placuta de date a aparatul corespunde datelor retelei
dumneavoastra de alimentare cu curent electric.

Cablul de alimentare

n cazul in care cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie nlocuit cu un cablul adecvat, sau un
set de infasurare a cablului, care poate fi
achizitionat de la cel mai apropiat magazin
Gorenje.

Tn cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie Tnlocuit intotdeauna de
Gorenje, de un centru de service autorizat de
Gorenje sau de personal calificat in domeniu
pentru a evita orice accident.

Date privind conformitatea cu
standardele europene

Testele efectuate asupra acestui tip de aparat au
confirmat conformitatea cu prevederile
urmatoarelor directive europene:

. 2006/95/CEE privind joasa tensiune

. 93/68/CEE privind marcajele CE

«  Directiva 2004/108/CEE privind
compatibilitatea electromagnetica (CEM)

Acest aparat electrocasnic este marcat in
conformitate cu prevederile directivei
europene 2002/96/CE privind de seurile de
echipamente electrice si electronice. Aceste
linii directoare constituie cadrul legislativ
aplicabil la nivel european, return  arii si
recicl arii de seurilor de echipamente electrice
si electronice.

Eliminarea aparatelor si
mediul Tnconjur ator

Daca intr-o zi va decideti sa schimbati aparatul,
sau daca pur si simplu nu mai aveti nevoie de el,
luati in considerare masurile de protectie a
mediului Tnconjurator.

Asamblarea aspiratorului

Scoateti Intotdeauna aparatul din priza Tnainte de
a atasa sau de scoate accesoriile. Tnainte de a
pune aparatul In functiune, verificafi daca toate
filtrele sunt montate corect.

Asamblarea furtunului de aspirat

Introduceti furtunul flexibil in orificiul de racordare
de pe partea superioara a carcasei, pana cand
simtifi ca s-a blocat.

Scoaterea furtunului

. Pentru a demonta furtunul flexibil al
aspiratorului, apasati butoanele situate la
baza furtunului flexibil, apoi trageti pentru a-I
scoate din punctul de racordare.

Derularea si rularea cablului

. Pentru derulare, trageti de cablu pana la o
lungime care permite o operare usoara.
Apoi conectati aparatul la priza de curent.
Pentru rulare, apasati intrerupatorul pentru
a activa derulatorul automat si ghidati cablul
pentru a preveni accidentele.

Montarea tubului si a accesoriilor

. Extindeti tubul pana la lungimea dorita,
apaséand butonul.

. Introduceti un furtun flexibil Tn tubul
asamblat.

. Montati accesoriul la tubul:




- Peria de podea este destinata curatarii
podelelor neacoperite, dar si a covoarelor.

- Duza pentru spatii inguste/mobila este
destinata curatarii colturilor si a spatiilor
dintre pernele canapelelor. Pentru a curata
perdele sau praful de pe suprafete
decorative, rotiti duza in pozitia cu perie,
indicata de semn.

- Peria Turbo este indicata pentru curatarea
suprafetelor netede, dar si a canapelelor, a
fotoliilor si a covoarelor delicate.

Instruc tiuni de utilizare

« Tnainte de a folosi aparatul, derulati suficient
de mult cablul de alimentare si introduceti
stecherul in priza.

e Apasati intrerupatorul On/Off pentru a pune
aparatul in functiune. Pentru a-l opri,
apasati din nou butonul On/Off.

. Puteti regla fluxul de aer folosind regulatorul
de flux de aer aflat pe furtunul flexibil:

- reduceti puterea atunci cand curatati
perdele, carti, mobila, etc.

- mariti puterea pentru a curata
podeaua.

Pentru a rula cablul de alimentare, apasati buton

derulator si ghidati cablul cu méana, pentru a va

asigura ca miscarile lui violente nu cauzeaza
daune.

Intre tinere

1. SCHIMBAREA RECIPIENTULUI
PENTRU PRAF

*  Folositi Intotdeauna aspiratorul cu
recipientul pentru praf instalat.

. Daca uitati sa atasati punga de praf sau o
atasati intr-o maniera nepotrivita, capacul
nu se va inchide complet.

1. Dupa ce afi Indepartat tubul flexibil,
deschide-{i capacul frontal.

2. Rotiti suportul pungii in pozitia corecta.

3. Indepartati punga de praf.

4. Inlocum punga cand aceasta este pllna sau
murdara, cu alta noua.

o

Tnchide-ti capacul, apasand pana se
inchide.

2. SCHIMBAREA FILTRULUI

1. Deschideti capacul filtrului.

2. Dupa deschiderea capacului filtrului, folositi
doua degete penteru a prinde si a ridica
filtrul.

3. Scoateti filtrul si Tnlocuiti-l cu altul nou.

4. Inchideti capacul filtrului.

Curatare si intre tinere

Opriti aparatul si scoateti stecherul din priza.
Curatati partea exterioara a aparatului cu o carpa
moale si cu detergent neutru. Un detergent
agresiv poate deteriora suprafata aspiratorului.
Nu puneti aparatul sau cablul de alimentare n
apa sau in alte lichide.

ATENTIE:

Atunci cand indicatorul pentru sacul de praf
ajunge la mijloc, trebuie sa curatati recipientul
pentru praf.

Aparatul nu trebuie folosit fara filtre.

Filtrele nu se pot spala Tn masina de spalat si nu
pot fi uscate cu uscatorul pentru par.

Depozitare

Sistemul de parcare este util pentru a pune
deoparte tubul/capatul pentru podea atunci cand
se intrerupe utilizarea aparatului un timp scurt. Tn
acest scop va rugam sa introduceti suportul
capatului pentru podea in suportul de parcare de
pe aparat.

Mediul Tnconjur ator

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile
casnice atunci cand nu mai este utilizabil, ci
Tnméanati-I la un punct oficial de colectare pentru
reciclare. Astfel ajutati la conservarea mediului.

Garantie & service

Daca aveti nevoie de informatii sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatii Clienti
Gorenje din tara dumneavoastra (veti gasi



numarul de telefon n brosura de garantie
tradusa Tn mai multe limbi). Daca nu exista niciun
Centru de Relatii Clienti in tara dumneavoastra,
mergeti la dealer-ul local Gorenje sau contactati
Departamentul de Service al Aparatelor
Domestice Gorenje.

Numai pentru uz personal!

GORENJE

VA DORESTE SA FOLOSITI CU
PLACERE ACEST APARAT
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NAVOD NA POUZITI Ccz

Popis

NouhAwWNER

. Zamek krytu

. Tlagitko zapnuti/vypnuti

. Knoflik pro nastaveni saciho vykonu
. Tlagitko navijeni kabelu

Hadice

. ProdlouZeni trubka

. Karta¢ na podlahu

DULEZITA bezpe énostni
upozorn éni

PFi pouzivani tohoto za Fizeni dbejte na zakladni
upozorn éni:

Pozorné si prosim prectéte bezpecnostni
upozornéni a pouzivejte zafizeni v souladu s
témito pokyny.

Osoby (véetné déti) s omezenymi fyzickymi a
duSevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti a znalosti by nemély s pfistrojem
manipulovat, pokud nebyly o pouzivani
pfistroje pfedem instruovany nebo nejsou
pod dohledem osoby zodpovédné za jejich
bezpecnost. Dohlédnéte na to, aby si s
pfistrojem nehraly déti.

Nenechavejte zafizeni bez dozoru béhem
provozu.

Upozorn éni: Pfred pouzitim zafizeni pozorné
smontujte.

Nenechavejte zafizeni bez dozoru, kdyzZ je
pfipojeno. Po pouziti nebo pfi Gdrzbé odpojte
sitovou Sndru.

Zafizeni neni hracka. Nenechavejte vysava¢
bez dozoru v pfitomnosti déti. Udrzujte ho
mimo dosah déti.

Zafizeni je ur€eno jen k pouZziti v interiéru, v
suchych mistnostech. Zafizeni nesmi byt
pouzito na tekutiny.
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Zafizeni pouzivejte jen se soucastmi
doporucenymi vyrobcem.

Nepouzivejte zafizeni, jestlize vam spadio,
je poskozené, v exteriéru nebo bylo
ponofeno do vody.

Netahejte zafizeni za kabel. Chrarite kabel
pfed horkymi povrchy nebo jinym
poskozenim.

Netahejte za kabel pfi odpojovéani zafizeni.
Nepouzivejte ani se nedotykejte zafizeni
mokryma rukama.

Nevkladejte cizi predméty do otvord.
UdrZuijte otvory bez prachu, vlast nebo
jinych pfedmétd, které mohou snizit Cistici
vykon.

UdrZuijte vlasy, volny odév, prsty, ostatni
¢asti téla mimo otvory nebo pohybujici se
Casti.

Vypnéte zafizeni pred odpojenim sitové
Snary.

PFi ¢iSténi schodu zvyste opatrnost.
Nepouzivejte vysavaé na: uhliky, hofici
nedopalky cigaret, zapalky atd., tekuté
materialy (napf. pénu z tepu koberc),
tvrdé, ostré pfedméty (napf. strepiny skla).
Nepouzivejte zafizeni ve spojeni s
nepovolenymi prodluzovacimi Sadrami.
UdrZuijte saci otvor hadice mimo vasi tvar a
télo.

Nepouzivejte vysavac bez prachového
sacku, vzduchového vystupniho filtru nebo
motorového filtru.

Zafizeni musi byt po pouziti skladovano

v interiéru, jen v suché mistnosti.

Drzte konektor pfi pouziti automatického
navijeni sitové Sidry.

Vypnéte vysavac, kdyZ pfipojujete nebo
ménite saci nastavce nebo trubice.
Zafizeni nesmi byt pouzivano na toner
nebo podobné materidly.

Nikdy nepouzivejte svij vysavac pro
vysavani stavebniho materialu (jako je
pisek, cementovy prach atd.) Takové
pouziti mdze pfistroj zni€it.

PFi pouziti saci trubice saci hadici a
nastavec pouzivejte mimo dosah hlavy,
abyste zabranili moznému Urazu.

PFi delSim pouzivani vytahnéte kabel
nejméné na 2/3 délky kabelu, abyste se
vyhnuli pfehféati a poSkozeni.



. Zafizeni vyhovuje aplikovatelnym némeckym
a evropskym elektrickym standarddm i
predpistim o radiovém ruseni.

. Hladina akustického vykonu vyzafovana
spotfebicem: Lc <73 dB (A).

UPOZORNENI: Nikdy nepouZivejte vysavaé bez
filtra.

Pripojeni k elektrické siti

Zkontrolujte prosim, zda napéti uvedené na
typovém Stitku vyhovuje napéti vasi mistni
elektrické sité.

Sitova S nara

Je-li sitova Sfdra poskozena, musi byt nahrazena
novou nebo musi byt vyménéna cela civka kabelu,
kterou mGzete ziskat v nejbliz§im servisnim
stfedisku Gorenje.

V pfipadé poskozeni hlavniho kabele je

z bezpecénostnich davodl nutné, aby vyménu
provedla spole¢nost Gorenje prostfednictvim

autorizovaného servisu nebo jina k tomu
kvalifikovana osoba.

Udaje o shod & s evropskymi
standardy

Test pro tento typ zafizeni potvrzuje, Ze je v

souladu s nasledujicimi evropskymi smérnicemi:

e 2006/95/EHS Nizké napéti

. 93/68/EHS CE Oznaceni

. 2004/108/EHS Smeérnice o elektromagnetické
kompatibilité — EMC

Toto zafizeni je ozna €éeno podle
Evropské sm érnice 2002/96/ES o Likvidaci
starych elektrickych a elektronickych
zarizeni (WEEE).
Tato sm érnice je platnym celoevropskym
ramcem pro navratnost a recyklaci Waste
Electrical and Electronic Equipment.

Likvidace za Fizeni a zivotni
prost redi

Jestlize se jednou rozhodnete zafizeni vyménit
nebo je uz nepotiebujete, zlikvidujte je prosim
podle mistnich predpisu.

SloZeni vysava ¢e

VZzdy odpojte konektor od elektrické zasuvky pred
naloZenim nebo sloZenim pfisluSenstvi.
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Dfiv nez odnesete zafizeni do servisu,
zkontrolujte, zda jsou vSechny filtry vlozeny
spravné.

NalozZeni saci hadice

. VloZzte flexibilni saci hadici do
pfipojovaciho otvoru v horni ¢asti krytu,
dokud ezacvakne.

Slozeni hadice

. Pro slozeni flexibilni hadice z vysavace
stisknéte tlacitko umisténé na flexibilni
hadici, potom zatahnéte pro slozZeni z bodu
pfipojeni.

Vytazeni a navinuti kabelu

. Vytahnéte kabel na potfebnou délku pro
zajisténi bezpecného provozu. Nyni
pfipojte zafizeni k elektrické siti. Stisknutim
prepinace aktivujte automaticky navijec.
Sitovy konektor z bezpe¢nostnich divodu
drzte.

PFizp Gisobeni trubice a
prisluSenstvi
. Stisknutim tlacitka roztahnéte trubici do
pozadované délky.
. Vlozte ohybnou hadici do saci trubky.
. Prizpusobeni saciho nastavce k trubici:
- Karta¢ na podlahu je uréen k ¢isténi
hladkych podlah a kobercu.
- Hubice do Stérbin/na nabytek slouzi
k ¢isténi rohd a mezi Calounénim.
Podle symbolu otocte hubici do pozice
kartace pro ¢isténi zaclon nebo
prachu na dekorativnim povrchu.
- Turbo karta¢ na pohovky je vhodny
pro ¢isténi hladkych a rovnych ploch
(nabytek, koberce).

Pokyny pro pouziti

Pred pouzitim zafizeni vytahnéte
pozadovanou délku kabelu a pfipojte ho k
elektrickeé siti.

. Stisknutim tlaéitka zapnuti/vypnuti zapnéte
zafizeni. Pro zastaveni stisknéte opét
tlacitko zapnuti/vypnuti.

. MUzete nastavit proud sani pomoci
regulatoru na flexibilni hadici:

- snizeni vykonu pro Cisténi zaclon,
knih, ndbytku atd.m
- zvySeni vykonu pro ¢isténi podlahy.



. Pro navinuti kabelu stisknéte tlagitko navijeni Udriba a céisténi

a vedte kabel do otvoru tak, aby se nikde . L o .
Vypnéte zafizeni a odpojte sitovou Snudru od

nezachytil. oL Ll
B elektrické zasuvky.
Udrzba Vygistéte exteriér zafizeni jemnou tkaninou s
jemnym roztokem saponatu. Drsné prostfedky
1. Vyména prachového sa éku mohou poskodit povrch zafizeni.

. Vv N Siveite vad . Nikdy nenamacejte zafizeni nebo kabel do vody
ysavac pouzivejte vzdy a pouze se spravné ani jingch tekutin.

nainstalovanym prachovym sackem. UPOZORNEN:

e Pokud zapomenete prachovy sacek vlozit
nebo ho vlozite Spatné, maze se stét, ze
vysavac nepljde zaviit.

KdyZ vrstva prachu dosahne do stfedu
kontrolniho okénka, vyprazdnéte zasobnik
prachu.

Nikdy nepouzivejte zafizeni bez filtrd.

K ¢isténi filtrl nepouzivejte pracku.
Nepouzivejte suSice vlasu k jejich suseni.

1. Po vysunuti hadice otevfete viko vysavace.

2. Pootocte limec prachového sacku do spravné
polohy.

3. Vyjméte prachovy sacek. Skladovani

Parkovaci systém umozriuje odlozit saci
trubku/podlahovou hubici béhem kratkého
preruSeni prace.

K tomuto Gcelu vloZte drzak podlahové hubice
do parkovaci kolejni¢ky zafizeni.

Zivotni prost Fedi
AZ pristroj doslouzi, nevyhazujte jej do bézného

ho za novy. komunalniho odpadu, ale odevzdejte jej do
5.  Zaviete viko vysavage. Viko musi sbérny uréené pro recyklaci. PomGzete tim
zacvaknout. chranit zivotni prostfedi
2. Gist éni filtru Zaruka a servis
. Cisténi filtru doporudujeme provadét po Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste
kazdém del$im pouzivani. potfebovali néjakou informaci, kontaktujte
. Pravidelnym &isténim a udrzbou filtru Stredisko péce o zakazniky spole¢nosti Gorenje
doséahnete lepsi G€innosti a delSi zivotnosti ve své zemi (telefonni ¢islo stfediska najdete v
vysavace. letad¢ku s celosvétovou zarukou).
. Pro ¢isténi filtru pouzijte jednu z . o -
nasledujicich doporugenych technik: Pokud se ve vaSi zemi Stfedisko péce o
- &isténi kartackem, zakazniky nenachéazi, mizZete kontaktovat
- vyklepani prachu z filtru, mistniho dodavatele vyrobkd Gorenje nebo
- odstranéni prachu vyfoukanim stlaéenym oddéleni Service Department of Gorenje
vzduchem. Domestic Appliances.
. Cisty filtr zarucuje bgegprobler_noyy pruchod Jen pro osobni uziti!
vzduchu, a tim umoZniuje optimalni saci
vykon.

PREJEME VAM PRIJEMNE CHVILE PRI
POUZIVANI MIKROVLNNE TROUBY — VASE

gorenje
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NAVOD NA OBSLUHU SK

Nooh,rwdE

Poistka pre otvorenie krytu
Tlacgidlo zapnutia/vypnutia
Ovlada¢ vykonu

Tlagidlo navijania kabla
Hadica

Teleskopicka trubica

Kefa na podlahu

Délezité bezpe énostné
upozornenia

Pri pouzivani tohoto zariadenia, dbajte na
zakladné upozornenia:

Precitajte si prosim bezpeénostné
upozornenia pozorne a pouzivajte spotrebi¢
v stlade s tymito pokynmi.

Zariadenie nepouZivajte, ak su zastrcka,
sietovy kabel alebo iné suciastky
poskodené. Toto zariadenie nesmu
pouzivat osoby (vratane deti), ktoré maju
obmedzené telesné, zmyslové alebo
mentéalne schopnosti alebo ktoré nemaju
dostatok skisenosti a znalosti, pokial nie
su pod dozoromalebo im nebolo vysvetlené
pouzivanie tohto zariadenia osobou
zodpovednou za ich bezpeénost. Deti
musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so
zariadenim.

Nenechavajte spotrebi¢ bez dozoru pocas
prevadzky.

Upozornenie: Pred pouzitim zlozZte
spotrebi¢ pozorne.

Nenechavajte spotrebi¢ bez dozoru, ked je
pripojené. Odpojte sietovl Sndru po pouziti
alebo pri Gdrzbe.

Spotrebi¢ nie je hratka. Nenechavajte
vyséavac bez dozoru v pritomnosti deti.
Udrzujte ho mimo dosahu deti.

Spotrebi¢ je uréeny len na pouZzitie v
interiéri, v suchych miestnostiach. Spotrebic
nesmie byt pouzity na tekutiny.

Spotrebi¢ pouzivajte len so su¢astami
odporacanymi vyrobcom.

Nepouzivajte spotrebi¢, ak vam spadol, je
poskodeny, v exteriéri alebo bol ponoreny
do vody.

Netahajte spotrebi¢ za kabel. Chréarite kabel
pred hortcimi povrchmi alebo inym
poskodenim.

Netahajte za kabel pri odpajani spotrebica.
NepouZivajte ani sa nedotykajte spotrebica
mokrymi rukami.

Nevkladajte cudzie predmety do otvorov.
UdrZujte otvory bez prachu, vlasov alebo
inych predmetov, ktoré mézu znizit Cistiaci
vykon.

Drzte vlasy, volny odev, prsty ostatné ¢asti
tela mimo otvorov alebo pohybujacich sa
Casti.

Vypnite spotrebi¢ pred odpojenim sietovej
Sndry.

Pri Cisteni schodov zvySte opatrnost.
NepouZivajte vysavaé na: uhliky, horiace
ohorky cigariet, zapalky, atd. - tekuté
materialy (napr. penu z tepu kobercov) -
tvrdé, ostré predmety (napr. ¢repiny skla).
Nepouzivajte spotrebi¢ v spojeni s
nepovolenymi predlZovacimi Snarami.
UdrZujte saci otvor hadice mimo vaSej tvare
atela.

Nepouzivajte vysavac bez prachového
vrecka, vzduchového vystupného filtra
alebo motorového filtra.

Spotrebi¢ musi byt skladovany v interiéri,
len v suchej miestnosti po pouziti.

Drzte konektor pri pouziti automatického
navijania sietovej Sndry.

Vypnite vysavac, ked pripajate alebo
menite sacie nastavce alebo trubice.
Vysavac nikdy nepouzivajte na vysavanie
stavebného materidlu (napriklad piesku,
vapna, cementu, atd’.). Nasaty stavebny
material moze znicit vas spotrebic.
Spotrebi¢ nesmie byt pouzivany na toner
alebo podobné materialy.



. Pri pouziti sacej trubice, saciu hadicu a
néastavec pouzivajte mimo hlavy, aby ste
zabranili moznému Urazu.

. Pri dlh§om pouzivani vytiahnite kabel
najmenej na 2/3 dizky kébla aby ste sa vyhli
prehriatiu a poskodeniu.

. Spotrebi¢ vyhovuje aplikovatelnym
nemeckym a europskym elektrickym
Standardom ako aj predpisom o radiovom
ruseni.

. Deklarovana hodnota emisie hluku je < 73
dB(A)

UPOZORNENIE:

Nikdy nepouzivajte vysavac bez filtrov.
Vyséavac pouzivajte len v doméacnosti a v
interiéri.

Pripojenie k elektrickej sieti

Skontrolujte prosim, ¢ napéatie nazna¢ené na
typovom Stitku vyhovuje napétiu vaSej miestnej
elektrickej siete.

Siet'ova Snura

Ak je sietova Snara poskodend, musi byt
nahradena novou alebo vymenena cela cievka
kabla, ktori mozete ziskat v najblizSom
servisnom stredisku Gorenje.

Aby nedochéadzalo k nebezpeénym situaciam,
poskodeny sietovy kabel smie vymenit jedine
persondl spolo¢nosti Gorenje, servisné centrum

autorizované spolo¢nostou Gorenje alebo ina
kvalifikovana osoba.

Data o zhodnosti s
europskymi Standardami

Test pre tento typ zariadenia potvrdzuje, je v

sulade s nasledovnymi Eur6pskymi smernicami:

. 2006/95/EEC Nizke napéatie

. 93/68/EEC CE Oznacenie

. 2004/108/EEC Smernica o
elektromagnetickej kompatibilite — EMC

Tento spotrebi € je ozna€eny v sulade s
eurépskou smernicou 2002/96/EG o
nakladani s pouzitymi elektrickymi a

elektronickymi zariadeniami (waste electrical
and electronic equipment - WEEE).
Tato smernica stanovi jednotny eurépsky
(EU) ramec pre spatny odber a recyklovanie
pouzitych zariadeni.
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Likvidacia zariadenia a
Zivotné prostredie

Ak sa rozhodnete raz vymenit spotrebi¢ alebo ho
uz viac nepotrebujete, zlikvidujte ho prosim
podla miestnych predpisov.

ZloZenie vysava €a
Vzdy odpojte konektor od elektrickej zasuvky
pred naloZenim alebo zloZzenim prisluSenstva.

Predtym ako odnesiete spotrebi€ do servisu,
skontrolujte, ¢i su vSetky filtre viozené spravne.

NASADENIE SACEJ HADICE

VloZzte flexibilnd saciu hadicu do pripojovacieho
otvoru v hornej ¢asti krytu, pokym nezacvakne.

ODNATIE HADICE

. Pre odnatie flexibilnej hadice z vysavaca
stlaéte tlacidlo umiestnené na flexibilnej
hadici, potom vytiahnite pre odfatie z bodu
pripojenia.

VYTIAHNUTIE A NAVINUTIE KABLA

. Vytiahnite kabel do potrebnej dizky pre
zaistenie bezpecnej prevadzky. Teraz
pripojte spotrebi¢ k elektrickej sieti.
Stlacenim prepinac¢a aktivujte automaticky
navija¢ a drzte sietovy konektor z
bezpeénostnych dévodov.

PRISPOSOBENIE TRUBICE A
PRISLUSENSTVO

. Roztiahnite trubicu do poZadovanej dizky
stlacenim tlacidla
. VloZte ohybnu hadicu do pevnej trubice.
. Prispdsobenie sacieho nastavca k trubici:
- Kefa na podlahu je uréena na Cistenie
hladkych podlah a kobercov.
- Hubica do Strbin/na nabytok slGzi na
Cistenie rohov a medzi ¢alinenim.
Podla symbolu otocte hubicu do
pozicie kefy pre Cistenie zaclon alebo
prachu na dekorativnom povrchu.
- Gaucova kefa je vhodna na Cistenie
hladkych povrchov (gaué, pohovka,
koberce).

Pokyny pre pouzitie

. Pred pouzitim spotrebica, vytiahnite
pozadovanu dizku kabla a pripojte k
elektrickej sieti.



. Stla¢enim tlacidla zapnut/vypnat zapnite
spotrebic. Pre zastavenie stlacte opat
tlacidlo zapnut/vypnut.

. MbzZete nastavit prdd sania pomocou
regulatora na flexibilnej hadici:

- znizenie vykonu pre Cistenie zaclon,
knih, nabytku, atd.
- zvySenie vykonu na Cistenie podlahy.

Pre navinutie kabla, stlacte tlacidlo navijania a

vedte kabel do otvoru, tak aby sa nikde

nezachytil.

Udrzba
1. Vymena vrecuska na smeti

e Vysavac vzdy pouZivajte so zalozenym
vreciSkom na smeti.

* Ak zabudnete zaloZit vrectisko na smeti,
alebo ho zalozite nespravnym spdsobom,
kryt sa nezatvori Uplne.

1. Po odstraneni ohybnej hadice otvorte
predny kryt.

2. Otocte drziak vrecuska do spravnej pozicie.

3. Vyberte vrecisko na smeti.

4.  Vymente vrecusko na smeti, ked je plné a
zalozZte nové.

5.  Zatvorte kryt smerom dole, kym
nezaklapne.

2. Vymena filtra

1. Otvorte kryt filtra.

2. Ked otvorite kryt filtra, pomocou vaSich
dvoch prstov chytte filter a vytiahnite ho
nahor.

3. Vyberte filter von a vymerite ho za novy.

4.  Zatvorte kryt filtra.

Udrzba a €istenie

Vypnite spotrebi¢ a odpojte sietovi Sniru od
elektrickej zasuvky.

Vycistite exteriér spotrebica jemnou tkaninou
navihéenou v jemnom roztoku saponatu. Drsné
prostriedky mézu poskodit povrch.

Nikdy neponarajte spotrebic alebo kabel do vody
a inych tekutin.

Upozornenie :

Ked je indikator naplnenia prachového vrecka v
polovici, vycistite zasobnik na prach.

Nikdy nepouzivajte spotrebi¢ bez filtrov.
Nepouzivajte pracku na umyvanie filtrov.
Nepouzivajte ani susSice vlasov na ich suSenie.

Skladovanie

Parkovaci systém umoZzriuje odlozit saciu
trubicu/ podlahovd hubicu poéas kratkeho
preruSenia prace. Za tymto uc¢elom vlozte drziak
podlahovej hubice do parkovacej kolajnicky
spotrebica.

Zivotné prostredie

Nevyhadzujte spotrebi¢ po ukonéeni Zivotnosti
s beznym doméacim odpadom, ale odovzdajte ho
v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu. Tymto
konanim poméZzete chranit Zivotné prostredie.

Zaruka & servis

Ak potrebujete informéacie, alebo ak méate
problém, sa spojte so strediskom pre
starostlivost 0 zakaznikov Gorenje vo vasej
krajine (Cislo telefonu najdete na zaru¢nom liste).
Ak sa vo vaSej krajine nenachadza stredisko pre
starostlivost o zékaznikov, navstivte miestneho
predajcu Gorenje, alebo sa spojte servisné
oddelenie spolo¢nosti Gorenje domace
spotrebice.

Len pre pouzitie v domacnosti!

GORENJE
VAM ZELA PRIJEMNY ZAZITOK PRI
POUZIVANI VASHO POTREBI CA



INSTRUKCJA OBStLUGI

DIAGRAM

Opis

NookrwdpE

Zamkniecie pokrywy

Przetgcznik wigcznik/wytgcznik

Pokretto ustawienia sity ssania

Przycisk zwijacza kabla przytaczeniowego
Rura gietka

Rura teleskopowa

Ssawka do dywanéw/podtég

Wazne ostrze zenia

Nalezy doktadnie zapozna¢ sie z niniejszg
instrukcja i uzytkowac urzgdzenie tylko
zgodnie z jego przeznaczeniem.
Urzadzenie nie jest przeznaczone do
uzytku przez osoby (w tym dzieci) z
ograniczonymi zdolnosciami fizycznymi,
sensorycznymi lub umystowymi, a takze
nieposiadajgce wiedzy lub doswiadczenia w
uzytkowaniu tego typu urzadzen, chyba ze
bedg one nadzorowane lub zostang
poinstruowane na temat korzystania z tego
urzadzenia przez opiekuna.

Nie nalezy pozostawia¢ dziatajgcego
odkurzacza bez nadzoru.

Uwaga: przed rozpoczeciem uzytkowania,
zl6z doktadnie wszystkie jego czesci.

Nie nalezy pozostawia¢ odkurzacza bez
nadzoru, dopdki jest podtgczony do sieci
elektrycznej. Wtyczke nalezy wyciggnac¢ z
sieci po zakonczonym uzytkowaniu lub
podczas konserwacji.

Nie nalezy dzieciom pozwoli¢, aby bawity
sie urzadzeniem. Nie nalezy pozostawiac
urzadzenia, kiedy dzieci znajdujg sie w
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poblizu. Przechowywaé w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

Urzadzenie nalezy uzywac tylko w
zamknietych i suchych pomieszczeniach.
Urzadzenia nie nalezy stosowa¢ do
wchtaniania ptynow.

Urzadzenia mozna uzywac jedynie wraz z
czesciami i akcesoriami zalecanymi przez
producenta.

Urzadzenia nie nalezy uzywag, jezeli
upadto ono na podtoge, jest uszkodzone,
byto przechowywane na zewnatrz lub tez
wpadto do wody.

Odkurzacza nie nalezy przesuwac,
trzymajac go za kabel. Kabel
przytaczeniowy nalezy zabezpieczy¢ przed
kontaktem z gorgcymi powierzchniami,
chroni¢ przed innymi uszkodzeniami, nie
nalezy go zaginac.

Nigdy nie nalezy wytgczaé¢ urzadzenia,
pociggajgc za kabel przytaczeniowy.

Nie nalezy dotykac urzadzenia lub kabla
przytaczeniowego czy tez wtyczki mokrymi
rekami.

Nie nalezy umieszcza¢ zadnych
przedmiotéw w otworach odkurzacza.

W otworach wentylacyjnych nie pownno byé
kurzu, wtoséw lub czegokolwiek innego,
poniewaz moze to zmniejszy¢ przeptyw
powietrza, przez co zmniejsza sie sita
ssania.

Uwazac¢ nalezy, aby wlosy, wiszgce czesci
ubran, palce lub inne czesci ciata nie
weszly w bezposredni kontakt z otworami
lub ruchomymi czes$ciami urzgdzenia.
Urzadzenie nalezy wylgczy¢, zanim
wyciggnie sie kabel przytgczeniowy z
gniazdka.

Podczas czyszczenia schodéw nalezy by¢
szczegblnie uwaznym.

Nigdy nie nalezy uzywa¢ odkurzacza do
czyszczenia zarzacych sie czesci lub
odkurzania opitkéw, niedopatkéw, zapatek,
cieczy (np. piana do prania dywanéw),
ostrych, szpiczastych przedmiotéw np.
kawatkéw rozbitego szkla itp. ...).

Nie nalezy uzywa¢ urzadzenia z
nieodpowiednim przedtuzaczem.

Otworu rury ssacej i innych otworéw na
odkurzaczu nie nalezy zbliza¢ do ciata, a
szczegolnie do twarzy.



. Urzgdzenia nie nalezy stosowac nigdy bez
pojemnika na kurz, filtra wylotowego
powietrza czy tez filtra wlotowego,
chronigcego silnik.

. Urzgdzenie nalezy przechowywaé¢ w
suchym, zamknietym pomieszczeniu.

. Uzywajac zwijacza kabla, przebieg kabla
nalezy kontrolowac dtonia.

. Urzadzenie nalezy wytgczy¢ przed wymiang
lub dodaniem rury ssacej badz ssawek.

. Urzgdzenia nie nalezy uzywac do
odkurzania pytu toneréw lub podobnych
materiatow.

. Odkurzacza nie nalezy nigdy uzywa¢ do
odkurzania materiatu budowlanego (jak np.
drobny zwir, wapno, pyt cementowy, itd.).
Odkurzony materiat budowlany moze
spowodowaé uszkodzenie urzadzenia.

. Aby zapobiec ewentualnym uszkodzeniom,
podczas dziatania urzadzenia nie nalezy
zblizaé rury ssgcej i ssawek do gtowy.

. Podczas dluzszego uzytkowania nalezy
rozwing¢ przynajmniej 2/3 kabla
przylaczeniowego, zapobiegajac w ten
sposaéb jego przegrzewaniu sig i
uszkodzeniom.

. Urzadzenie jest zgodne z obowigzujaca
polska i europejska normg, dotyczaca
elektrycznosci, jak réwniez z przepisami o
kompatybilnosci elektromagnetycznej.

. Poziom hatasu: Lc < 73 dB (A)

OSTRZEZENIE:

Nigdy nie nalezy uzywa¢ odkurzacza bez filtréw!
Odkurzacz nalezy stosowac tylko do potrzeb
gospodarstwa domowego i w pomieszczeniach
wewnetrznych!

Podtaczenie do sieci
elektrycznej

Sprawdzi¢, czy dane dotyczace napiecia, ktére
znajduja sie ha tabliczce znamionowej
urzadzenia, odpowiadajg danym instalacji
domowej.

Kabel przyt gczeniowy

Jezeli kabel przytgczeniowy zostat uszkodzony,
nalezy go wymieni¢ na odpowiedni kabel bgdz
komplet zwijacza kabla, ktéry mozna naby¢ w
najblizszym punkcie serwisowym Gorenje.

Ze wzgledow bezpieczenstwa wymiane
uszkodzonego przewodu sieciowego nalezy
zleci¢ autoryzowanemu centrum serwisowemu

firmy Gorenje lub odpowiednio wykwalifikowanej
osobie.

Dane dotycz gce zgodno $ci z
normami europejskimi

Badanie tego typu urzadzenia potwierdzito jego

zgodnos¢ z nastepujgcymi dyrektywami

europejskimi:

. 2006/95/EEC o niskim napieciu

. 93/68/EEC 0 oznakowaniu zgodnosci CE

. 2004/108/EEC o0 kompatybilnosci
elektromagnetycznej— EMC

To urzgdzenie jest oznaczone zgodnie z
Dyrektywa Europejska 2002/96/WE oraz polskg
Ustawg 0 zuzytym sprzecie elektrycznym i
elektronicznym symbolem przekreslonego
kontenera na odpady.

Takie oznakowanie informuje, ze sprzet ten, po
okresie jego uzytkowania nie moze by¢
umieszczany tacznie z innymi odpadami
pochodzacymi z gospodarstwa domowego.
Uzytkownik jest zobowigzany do oddania go
prowadzacym zbieranie zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego. Prowadzacy
zbieranie, w tym lokalne punkty zbi6rki, sklepy
oraz gminne jednostki, tworzg odpowiedni
system umozliwiajgcy oddanie tego sprzetu.
Wiasciwe postepowanie ze zuzytym sprzetem
elektrycznym i elektronicznym przyczynia sie do
unikniecia szkodliwych dla zdrowia ludzi i
$rodowiska naturalnego konsekwenciji,
wynikajgcych z obecnosci sktadnikow
niebezpiecznych oraz niewtasciwego
sktadowania i przetwarzania takiego sprzetu.

Sktadanie odkurzacza

Przed umieszczaniem lub zdejmowaniem
ssawek, nalezy zawsze wyciggngc wtyczkg
kabla przytgczeniowego z gniazdka sieci
elektrycznej. Przed ponownym wigczeniem
urzadzenia nalezy sprawdzi¢, czy wszystkie filtry
sg prawidtowo umieszczone.

ZAKEADANIE Gl ETKIEJ RURY

SSACEJ

. Rure gietkg nalezy wprowadzi¢ do otworu
wejsciowego powietrza i przycisngé, dopoki
nie zaskoczy w prawidtowej pozyciji.



ZDEJMOWANIE RURY

. Rure ssgcg mozna zdjg¢, przyciskajac
przycisk na spodniej czesci gietkiej rury
ssgcej i jednoczesnie jg wysuwajac.

ZWIJANIE | ODWIJANIE KABLA

PRZYLACZENIOWEGO

. Przed uzytkowaniem urzadzenia nalezy
odwing¢ kabel przytaczeniowy
wystarczajgcej dtugosci, by nie stanowit
przeszkody podczas pracy. Teraz
urzadzenie nalezy podigczy¢ do zrédet
zasilania. Kabel przytgczeniowy nalezy
zwija¢, przyciskajac na przycisk zwijacza
kabla. Przebieg kabla nalezy kontrolowac
dionig, aby zapobiec okrecaniu sie i
uszkodzeniom.

UMIESZCZANIE RURY | SSAWEK

. Przyciskajgc na przycisk nalezy rozciggng¢
rure na zgdang dtugoseé.

. Rure gietka nalezy wstawi¢ w.

. Na rurze nalezy zamocowa¢ ssawke do
podtog:

- Ssawka podiogowa przeznaczona jest
do czyszczenia réwnych powierzchni
podtogowych i wyktadzin.

- Ssawka szczelinowa/do tapicerki
przeznaczona jest do czyszczenia
krawedzi i szczelin w elementach
meblowych. Do czyszczenia zaston
czy odkurzania kurzu z mebli nalezy te
ssawke odwrdci¢, zgodnie z oznaka,
do pozycji szczotka.

Rura teleskopowa — Exten....
Szczotka do czyszczenia — Floo

- Szczotka turbo przeznaczona jest do
czyszczenia gtadkich i rownych
powierzchni (np. meble
wypoczynkowe, wyktadziny
dywanowe).

INSTRUKCJA OBStUGI

. Przed uzytkowaniem urzadzenia nalezy
odwing¢ kabel przytagczeniowy i urzadzenie
podtaczy¢ do sieci elektrycznej.

. Przycisnaé przycisk wtgcznika/wytgcznika i
wigczy¢ urzgdzenie. W celu wylgczenia
nalezy ponownie przycisna¢ ten sam
przycisk.

. Moc przeptywu powietrza mozna ustawic za
pomoca regulatora na rurze gietkiej:

- podczas czyszczenia zaston, kurzu z
ksigzek, mebli, itp., nalezy zmniejszy¢
moc przeptywowa.

- podczas czyszczenia rownej podtogi,
nalezy zwigkszy¢ przeptyw powietrza.

Kabel przytgczeniowy nalezy zwingc,
przyciskajgc na przycisk zwijacza kabla.
Przebieg kabla nalezy kontrolowa¢ dtonig, aby
zapobiec okrecaniu sie i uszkodzeniom.

Konserwacja

1. WYMIANA WORKOW do
odkurzacza

. Odkurzacz nalezy uzwac¢ wylgcznie wtedy
gdy znajduje sie w nim worek do
odkurzacza.

. Pokrywa pojemnika kurzu moze nie
zamknac¢ sie prawidtowo jesli zapomnimy
wstawi¢ worek do odkurzacza lub wstawimy
go nieprawidtowo.

1. Po usunieciu gietkiej rury ssgcej nalezy
otworzy¢ przednig pokrywe.

2. Przekreci¢ obsadke worka by znalazta sie
ona w prawidtowej pozycji.

3. Wyciggna¢ worek do odkurzacza.

petny.
5. Pokrywe zamykamy przez jej nacisniecie
dopoki nie zaskoczy.

2. WYMIANA HEPA FILTRA

1. Otworzy¢ pokrywe HEPA filtra.

2. Podczas otwierania HEPA filtra, dwoma
palcami wyciagna¢ plastykowy nastawek
filtra.

3. Usung¢ HEPA filtr i wstawi¢ nowy.

4.  Zamkna¢ pokrywe HEPA filtra.




Czyszczenie i konserwacja
urzadzenia

Urzadzenie nalezy wytagczyc¢, wyciggajgc wtyczke
kabla przytaczeniowgo z gniazdka.

Zewnetrzng czesc¢ urzadzenia nalezy czyscic¢
miekka sciereczkg i delikatnym srodkiem
czyszczacym. Agresywne $rodki czyszczace
zniszcza powierzchnie zewnetrznag.

Urzadzenia ani jego kabla przytgczeniowego nie
nalezy nigdy moczy¢ w wodzie czy innej cieczy.

UWAGA:

Kiedy wskaznik zapetnienia dojdzie do potowy
okienka, pojemnik na kurz nalezy opréznic.
Urzgdzenia nigdy nie nalezy uzywac bez filtrow.
Filtréw nie nalezy sptukiwa¢ w pralce ani susz¢
ich suszarka do wtoséw.

Przechowywanie

System parkowania przeznaczony jest do
przechowywania rury/ssawki podczas krétszych
przerw podczas pracy. W takim wypadku nosnik
ssawki nalezy wstawi¢ w znajdujacy sie na
urzadzeniu otwor do parkowania.

Srodowisko

Urzadzenia po uptywie okresu eksploatacyjnego
nie nalezy usung¢ wraz ze zwyktymi odpadami
komunalnymi, lecz odda¢ na urzegdowo
okreslone sktadowisko do recyklingu. Postepujac
w ten sposéb, przyczyniajg sie Panstwo do
zachowania czystego srodowiska.

Gwarancja i serwis naprawczy

W celu uzyskania informacji lub w razie
problemoéw z urzadzeniem, zwrdécié sie do
centrum pomocy uzytkownikom Gorenja w
danym panstwie (numer telefonu znajduje sie na
miedzynarodowej karcie gwarancyjnej). Jezeli w
danym kraju nie ma takiego centrum, nalezy
zwréci¢ sie do lokalnego sprzedawcy Gorenja
lub Dziatu matych urzadzen AGD.
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Tylko do u zytku domowego!

GORENJE ZYCZY PANSTWU WIELE
SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA WYBRANEGO
ODKURZACZA



KEZELESI UTMUTATO

DIAGRAM

Ismertetés

NookrwbdpE

Késziilékhaz nyit6 zar
Bekapcsolas/ kikapcsolas gomb
Szivaser6sség gomb

Kéabel visszacsévélé gomb
Szivocsé

Teleszkopos csé

Szivéfej (padlokefével)

Fontos biztonsagi el 6irasok

A késziilék hasznélata soran tartsa be az
alabbi alapvet 6 biztonsagi el éirasokat:

Figyelmesen olvassa el a biztonsagi
eléirasokat, a késziiléket ezen el6irasoknak
megfeleléen mikodtesse.

A késziilék miikddtetésében jaratlan
személyek, gyerekek, nem beszamithatd
személyek felligyelet nélkiil soha ne
haszndljak a készuléket. Vigyazzon, hogy a
gyerekek ne jatszanak a készulékkel. A
késziiléket hasznalat kdzben ne hagyja
felugyelet nélkul.

Figyelem: Korultekintéen szerelje 6ssze a
késziléket hasznalat el6tt.

Amikor a tapkabel csatlakoztatva van ne
hagyja felligyelet nélkiil. Hasznalat utan
vagy karbantartasi munka megkezdése el6tt
hlzza ki a tapkabelt.

A készilék nem jatékszer. Gyerekek
jelenlétében ne hagyja feltigyelet nélkiil a
porszivot. Gyerekek el6l zarja el a
késziléket.

A késziiléket csak fedél alatt, szaraz
helyiségben hasznélja. A porszivét ne
haszndlja folyadék felszivasara.

Csak a gyarto altal javasolt tartozékokat,
alkatrészeket hasznalja.

HU

Ne hasznalja a készuléket ha el6tte
leejtette, vizbe ejtette, kiltéren hasznalta,
vagy megrongalédott.

Ne hlzza vagy széllitsa a porszivét a
kabelnél fogva. Védje a kabelt a forré
fellletektdl, illetve sériilésektdl;

Ne hlzza ki a tapkabelnél fogva a
késziiléket a fali aljzatbol.

Nedves kézzel ne miikddtesse a késziléket
vagy érintse meg a tapkabelt.

Ne illesszen targyakat a készilék
nyilasaiba.

Tartsa tisztan a légbeszivo nyilast (por, haj,
egyéb olyan targy amely csdkkentheti a
szivéer6t).

Ugyeljen arra, hogy haja, runazata, ujjai
vagy egyéb testrésze ne érintkezzen a
késziilék nyilasaival, illetve mozgd
alkatrészeivel.

A villasdugo kihtzéasa elétt kapcsolja ki a
késziiléket.

Lépcsé tisztitasa soran fokozott figyelemmel
jarjon el.

A porszivét ne hasznalja: parazs, cigaretta-
csikk, gyufa, stb., folyékony anyagok
(nedves sz6nyegtisztitd) — éles, kemény
targyak (pl.: Uvegszilankok) felszivasara.

A késziiléket ne csatlakoztassa fali
aljzathoz a gyart6 altal nem elfogadott
hosszabbit6 kabelen keresztiil.

A szivécs6 nyilasat és egyéb nyilasait ne
forditsa arca vagy teste felé.

A porszivét ne hasznalja porzsak, kiaraml6
leveg6 sz(ir6, illetve motor sz(iré nélkal.

A készliléket hasznélat utan csak fedél
alatt, szaraz helyiségben tarolja.

Amikor visszacsévéli a kabelt a villasdugét
ne engedje el.

Kapcsolja ki a késziiléket amikor
szivocsdvet vagy porszivéfejet cserél.

A késziilékkel ne szivjon fel tonerport, vagy
mas, hasonlé anyagot.

Hasznalat kozben a személyi sériilés
elkeriilése végett a szivécsovet valamint a
porszivofejet ne tartsa feje kozelében.
Amikor huzamosabb ideig kivanja hasznalni
a késziléket a tapkabel hosszanak 2/3-at
huzza ki, elkerlilend6 a talmelegedést.

A készulék megfelel a német és eurdpai
elektromos és a radiéhullam interferencia
szabvanyoknak.

A porszivot soha ne hasznélja épitéanyag
porszivozéasara (pl. finom homok, mész,



cementpor, stb.). A felszivott épitéanyag
kart okozhat a késziilékben.

¢ Ha a késziiléket tobb 6ran at hasznaljuk,
mindig hizzuk ki teljesen a csatlakoz6
kabelt.

e Zajkibocsatas: Lc < 73 dB(A)

FIGYELEM: A porszivét ne hasznalja sz (r6
nélkul.

A porszivét csak a haztartasban, bels 6
helyiségekben hasznaljuk!

A tapkabel csatlakoztatasa fali
aljzathoz

Ellenérizze, az adatkartyan szerepld
tapfesziltség specifikacié alapjan, hogy a
porszivé mikodtethets-e az On haztartasaban.

Tapkabel

Amennyiben a tapkéabel sériilt, cserélje ki, vagy
szigetelje le megfelel6 médon. Pétalkatrészt
illetve szigetel6 csomagot a legkozelebbi
Gorenje szervizben szerezhet be.

Ha a hal6zati kabel meghibasodott, a kockazatok
elkeriilése érdekében Gorenje szakszervizben,
vagy hivatalos szakszervizben ki kell cserélni.

Megfeleltetés az eurdpai
szabvanyoknak

A késziilék gyartasa soran elvégzett vizsgalatok

alapjan a porszivo a kdvetkez6 eurdpai

direktivaknak felel meg:

. 2006/95/EEC alacsony feszliiltség

. 93/68/EEC CE jelolés

. 2004/108/EEC Elektromagneses
kompatibilitas direktiva — EMC

A készilék jeldlései megfelelnek a WEEE
(elektronikus késziilékek hulladékairdl
sz016) 2002/96/EC eurdpai direktiva
eléirasainak. Ez az el 6iras gyakorlatilag
egy Eurdpa szerte elfogadott elektronilkus
késziilékek hulladékairél és azok

Ujrafeldolgozasardl szolo6 iranyelv.

A készilék hasznalaton kivdl
helyezése és a kdrnyezet

Amennyiben gy dont, hogy a késziiléket tébbé
mar nem kivanja hasznalni, vagy Uj készilékre
cseréli mindig gondoljon a kérnyezetvédelemre.
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A porszivo dsszeallitdsa

Mindig huzza ki a tapkabelt mielétt a porszivo
tartozékait fel- vagy leszerelné. Ellendrizze, hogy
minden sz{rét pontosan helyezett-e be mielétt a
szervizhez fordulna.

A SzZivOCSO FELSZERELESE

¢ lllessze arugalmas szivocsdvet a
késziilékhazon talalhat6 nyilasba. A
tokéletes illeszkedést kattand hang jelzi.

A SZIvOCSO LESZERELESE

e Aszivécsé eltavolitasahoz nyomja meg a
cs6 torkolatan talalhaté két gombot, majd
hazza ki a porszivobol.

A TAPKABEL FELCSEVELESE

. Csévéljen ki a munkahoz elegendd
hosszUsagu tapkabelt. Csatlakoztassa a
villasdugot fali aljzathoz. Nyomja meg az
automatikus visszacsévéls kapcsolét, a
villasdugét biztonsagi okokbdl ne engedje
el.

A CSO ES A TARTOZEKOK

ILLESZTESE

¢« Nyomja meg a gombot és a kivant
hosszlsagra hiizza ki a csovet.

. lllessze a rugalmas gégecsoévet az
Osszeszerelt toldocs6hoz.
¢ lllesszen porszivéfejet a csére:

- A padlokefe szivéfejet sima padlo,
vagy mas, sima feliilet tisztitasahoz
ajanlja a gyarto.

- Arés/butor tisztito fej segitségével
sarkokat, vagy nehezen elérhetd
helyeket tisztithat. A jel6lésnek
megfeleléen a fejet tetszbélegesen
allithatja igy figgonyt, vagy dekorativ
fellleteket is kdnnyedén tisztithat.

- Akanapé turbdkefe sima, egyenes
feluletek tisztitaséara szolgal (pl.
Ulégarnitara, padlészényeg).

Hasznalati utasitas

¢ Akészilék haszndlata el6tt csévéljen ki
elegendd hosszusagu kabelt, majd
csatlakoztassa a villasdug6t fali aljzatba.

«  Kapcsolja be a porszivét a Bekapcsolas
gomb megnyomasaval. A késziilék
leallitasahoz nyomja meg ismét a gombot.



e Az aramlas er6sségét a rugalmas csévon
talalhat6 aramlas szabalyzéval éllithatja be:

- csoOkkentse a szivoer6t ha fliggonyt,

konyvet, butort, sth. tisztit.

- ndvelje a szivéerét ha padlét tisztit.
Nyomja meg a kabel visszacsévélé6 gombot majd
futtassa végig kezét a kabelen igy biztosithatja,
hogy a kabel til gyors mozgasa ne okozzon kart
a készilékben.

Karbantartas

1. A porzsak cseréje

e Akésziléket mindig behelyezett porzsakkal
mikodtesse.

. Ha nem helyez be porzsakot, vagy az nem
megfeleléen kerilt a készilékbe a fedél
nem zéarodik tokéletesen.

1. Huzza ki a rugalmas szivécsovet és nyissa
ki a fedelet.

2. Forgassa el a zséaktart6t a kivant iranyba.

3. Huzza ki a porzséakot.
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4. Cserélje ki a porzsékot, ha az meg}t_élaagy
tul szennyezett. Helyezzen be (j porzsakot.
5. Zarja le afedelet, a fedél tokéletes
illeszkedését és zarédasat kattané hang

jelzi.
2. Aszlir6 cseréje

1. Nyissa le a sz(ir§ fedelét.

2. A sz(r6 kiszerelése soran két ujjal fogja meg
a sz(ir6t és emelje ki a egységet.

3. Huazza ki a sz(rét és helyezzen be 0] szlr6t.

4, Zarjale a sziir6 fedelét.

Karbantartas és tisztitas

Kapcsolja ki a késziiléket és huzza ki a tapkabelt
a fali aljzatbdl.

A késziilék kilsé boritaséat puha, kimélé
tisztitdszerrel atitatott ruhaval tisztitsa. Az erésen
mar6 hatasu tisztitdszer karosithatja a késziilék
burkolatat.

Soha ne meritse vizbe vagy egyéb folyadékba a
késziiléket vagy a tapkabelt.

FIGYELEM:

Amikor a porzsék telitettség jelzd eléri az ablak
kozépso allasat cserélje ki a porzsakot.

A késziiléket ne hasznalja sz(ir6 nélkl.
Mosb6gépben ne mossa ki a szliréket.
Hajszaritéval ne széritsa a sz(iréket.

TAROLAS
A parkolé-rendszer a szivocsé/szivéfejek rovid

idejl tarolasara szolgal munka kdzben. A
szivofejet illessze a porszivé parkol6-sinére.

Kdrnyezetvédelem

A feleslegessé valt késziilék szelektiv
hulladékként kezelendd. Kérjik, hivatalos
Ujrahasznosité gy(jtéhelyen adja le, igy
hozzéjarul a kérnyezet védelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha informéciéra van sziiksége, vagy forduljon az
adott orszag Gorenje vevészolgalatahoz (a

telefonszamot megtaldlja a vilagszerte érvényes
garancialevélen). Ha orszagaban nem miikodik
vevészolgalat, forduljon a Gorenje helyi
szakizletéhez vagy a Gorenje haztartasi
kisgépek és szépségapolasi termékek
Uzletdganak vevészolgalatahoz.

Csak személyes hasznalatra!

A GORENJE

SOK OROMOT KiVAN A KESZULEK
HASZNALATAHOZ



MHCTPYKUUN 3A Y

OnucaHue

NogkrwdpE

ByTtoH 3a kabena

ByToH 3a Bkno4BaHe/usknouBaHe
ByToH Ha KoHTpon

ByTtoH 3a kabena

Mapkyy

TeneckonuyHy Tpb6U

YeTka

BaxHu cbBeTHn

KoraTo usnonsgeate ypeaa, e Heo6xoaumo aa
cnazBare crieqHUTe OCHOBHU NpaBuna;

Monsi, npoyeTeTe NHCTPYKUMWUTE BHAMATENHO
1 13ronseanTe ypeaa camo B CbOTBETCBYE C
WHCTpyKUMKTE 3a yrnoTpeba.

He ocraBsTe ypena 6e3 HabnogeHve, gokato
€ BKJTHOYEH.

BHumanue: CrrobeTe BHMMaTENHO ypeaa
npeam ynotpeba.

He ocraesite ypena 6e3 HabnogeHve, korato
e BKIToYeH B koHTakTa. Cnep ynotpeba
M3BafeTe OT KOHTaKTa.

Tosu ypeq He e npeHa3HayeH 3a ynotpeba
OT Xopa (BKMIOYMTENHO AeLa) C HamaneHu
hr3NYECKN, CETUBHW UM YMCTBEHMN
CMocoBHOCTH, UK OT XOpa C HEAOCTaTbYHU
OMNUT U NO3HaHWS, OCBEH ako 6baaT
HabnogasaHu UNK MM ce AaBaT yKa3aHus 3a
ynotpebarta Ha ypeaa OT YOBEK, OTFTOBOPEH
3a TAxHaTa 6e3onacHocT. [euarta cneasa aa
Obaat Harnexagaxu, ¢ uen aa ce usberHe Te
0a vrpasT ¢ ypeaa.

YpenwT e npurogeH aa pabotu camo BbTpPe, B
cyxv nomelleHusi. He 6uea ga nsnonssare
ypena 3a NovMcTBaHe Ha TEYHOCTMU.
M3nosnBeariTe ypega camo c yacTture,
npenopbYaHn OT NPOM3BOAUTENS.
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TPEBA BG

He vn3nonssaiTe ypeaa ako e 6un nanycka,
NOBPeAEH, AbPXXaH Ha OTKPUTO UNnu € uvan
Jonup ¢ Boga.

He obpnanTe nnu HoceTe ypeda camo ype3
npuabpxaHe Ha kabena. MNasete kabena ot
ropeLLM NMOBLPXHOCTM U HE IO NperBanTe.

He u3kntoBaiiTe ypeaa, kato gbpnate kabena.
He vn3nonseainTe nnu gokoceanTe ypeaa,
[0KaTo CTe C MOKpU pbLie.

He nocTaBsiTe H1KaKBY NPEAMETU B
oTBOpUTE.

MoumncTBanTe oTBOPUTE OT Mpax, KOCMU U
Opyry npeamMeTy, KOMTo MoraT Aia HaMmansaT
noyucTeaLlara cuna.

Masete kocaTa cu, gpexvTe, NPBLCTUTE N APy
YacTu OT TANOTO CU OT OTBOPUTE UMK
[OBVKELLUTE Ce YacTu.

W3kntoueTe ypeaa ot ByToHa, npeav Aa ro
U3KITHOUUTE OT 3aXpaHBaHETO.

Bbaete ocobeHo BHUMATENHW, KoraTo
noyucTeare CTbMom.

He vn3nonseaiTte npaxocMykadkara 3a
MOYMCTBaHE Ha: BbITIEHU, LMrapeHm yrapku,
KUBPUTEH KNEYKM, MOKPU MaTepum (Hanpumep
MOKPU KUITMMMW UMW MOL0BW HACTUIKK), OCTPU
npeaMeTw, KaTo CYYMNeHn CTbKNa.

He vn3nonseaiTte ypeaa ¢ HENO3BOMEHN
YOBIDKUTENN UMW Pa3KIOHUTENM.

[Ma3seTe NMUETO U TAMOTO CM OT BCMyKaTENHUSI
MapKy4 1 Apyrute oTBopu.

He ynotpbsBaiite ypena 6e3 Topbuuka,
Bb3ayLleH ounTbp 1 UITHP OKOMO MOTOpa.
CbxpaHsiBaiiTe ypeaa camo BbTpe, B CyXO
NoMeLLieHue.

MpuaobpxanTte kabena, korato n3nonaearte
6yTOHa 3a HaBuBaHa Ha kabena.

M3kntoueTe ypeaa ot 3axpaHBaHETO, Korato
CMEHSITE KOHCYMAaTUBM U HaKpaiHULIW.

He n3nonseavite ypeaa 3a NouMcTBaHe Ha
pa3snunsiH TOHEP OT NMPUHTEP WU KCEPOKC
KaceTw, KaKTo 1 3a NoYMCTBaHe Ha NogobHM
marepuanm.

[o Bpeme Ha ynoTpeba nasete BcMykaTenHarta
Tpbba, MapKyya v HakpaHWULMTE OT rmaeaTta
Cu, 3a la He Ce HapaHuTe.

3a fa cbxpaHnTe ypeda 3a no-gbnra ynorpeba
n3BaxaanTe Hail-manko 2/3 ot kabena, 3a ga
ro npeagnasuTe oT NperpsisaHe 1 yBpexaaHe.
YpenbT oTroBapsi Ha U3UCKBaHUSITA Ha
repMaHCKUTE 1 eBPOMENCKN ENEKTPUYECKM
CTaHaapTy 3a CMyLLEHNE Ha paavo curHann.
He n3nonsBanTte npaxocMykaykara 3a
cbbrpaHe Ha CTpouTenHWM maTepuanu



(nsicbk, BApOBMK, LMMEHT 1 Aap). Te morat aa
noBpeasiT Balwus ypen.
« Korato Lie n3non3eare npaxocMmykadkaTa 3a
HSIKOJIKO Yaca, u3gbpnanTe kabena 4o Kpaw.
¢ Hueo Ha wyma: Lc <73 dB(A)

BHUAMAHMUE: Hukora He nsnonssante
npaxocMykaykaTa 6e3 counTpu.
MpaxocmykaykaTta e npegHa3Ha4yeHa 3a
[omaluHa ynotpe6a, B 3aTBOpeHU
nomelueHums!

He nsnonssante npaxocmykaykata B MHOro
3aMbpCceHu NoMelleHusi, ToBa He3abaBHO Lue
poBeae Ao 3anywBaHe Ha HEPA dmntbpal

CBbp3BaHe € enekrpuyeckara
Mpexa

Monsi, npoBepeTe Aanu HanpexeHMeTo
NMOCOYEHO Ha CTUKepa Ha ype[a oTpoBaps Ha
HanpeXXeHNeTo Ha enekTpuyeckaTa Mpexa B
noma Bu.

CBbp3BaLy kaben

Ako 3axpaHBaLusi kaben e noBpeaeH, Tpsioea
na 6bae cMeHeH ¢ noaxoasi. , oobpHeTe ce
KbH Hal-6nuskata cepBu3Ha 6asa Ha Gorenje.
AKo kabenbT e NOBPEAEH, CBBbPXKETE ce C
oTOpU3MPaHUAT cepBua Ha Gorenje, 3a da ce
pemMoHTUpa ypeaa oT kBanuduumpaH TEXHUK.

OaHHU cbrnacHo
EBponenckute ctaHgapTtm

TecToBeTE Ha ypeaa NoTBbPXKAABAT, Ye € B

CbOTBETCTBME CbC CMeAHUTE EBPONENCKN

OVIPEKTUBM:

¢ 2006/95/EEC  HuckoBONTOBO HanpexeHue

¢ 93/68/EEC CE MapkupoBka

¢ 2004/108/EEC [OupekTuBa 3a
eriekrpomMarHmTHa cbBmecTumocT — EMC

To3un ypen e mapkupaH CbrnacHo
EBponeiicka aupektnBa 2002/96/EC 3a
Onon3oTBOpsiBaHe Ha eNIEKTPOHHOTO U

enekTpuyecko o6opyaBaHe (WEEE).
Ta3u NnpMHUMN € YacT OT AencTBalmuTe
Hapep6e 3a BpbliaHe Ha M3nesnu oTt
ynoTtpe6a eneKkTpmyecku ypeau.

YHuwoxaBaHe Ha ypeAa u oKorniHaTta cpena

AKO HsIKOM AeH Bb3HamepsiBaTe 4a CMeHuUTe
ypeaa cu unu Hsimare Hyxzaa oT Hero,
nomMmucreTe 3a okofiHaTa cpefa.

CrnobsiBaHe Ha
npaxocMyKa4vkaTa

BuHaru uskntouBaiTe ypeaa ot 3axpaHBaHETO
npeam aa nocTaBsiTe UNN CMEHATE akcecoapuTte
my. MNpeam na 3ano4Hete paboTa ¢ ypeaa ce
yBepeTe, Ye BCUUKM 4acTu ca NpaBUiHO
nocTaBeHU Ha MecTaTa UM.

CrnobsiBaHe Ha
BCYMYKaTeJTHUSA MapKy4

e BMbKHeETe MbBKbBUSI BCyMyKaTernieH Mapkyy B
CBbP3BaLLMsA OTBOP OTrope AoKaTo ce yoeauTe,
Ye e nocTaBeH Jobpe.

CBansiHe Ha MapKy4a

e 3apaceanure Mapkydya OT NpaxocMyKadkara,
HaTucHeTe GyToHa, KOMTO ce Hamupa B
ocHoBaTa Ha Mapkyya v U3abpraiTe JokaTo
Ce oTkaum oT oTBOpa. 3a Ja CBanuTe Mapkyya
HaTucHeTe GyToHa KOMTO ce Hamupa Ao
ocHoBaTa v crieq, ToBa UgbpnaiTe u s
u3BafeTe OT OTBOPA.

U3BaxpaHe n npubupaHe Ha
kabena

e Vsgbpnaiite kabena TOMKOBa, Ye ObiDKMHATa
My aa Bu nonseonsiea yoobHo fa onepupare ¢
ypepa. Cnep ToBa cBbpxeTe Kabena cbC
3axpaHBaHeTo. HaTtucHeTe 6yToHa, 3a fa
aKTMBMpaTe aBTOMaTUYHOTO HaBMBaHE Ha
kabena n 3a 6e3onacHOCT NpuabpxanTe
OCHOBHMSI kabern.

NMocTaBsiHe Ha Tpb6a n
akcecoapuTe

*  UsTternete Tpbba Ao xenaHoTo oT Bac

MOSOXeEHWe, Ype3 HaTUCKkaHe Ha ByToHa.

¢ [locTaBeTe roBKaBUsS Mapkyy B Tpbbarta.
¢ [locTaBeTe npucTaBka KbM TpboOa:

- YeTkaTa 3a nop e npefgHasHayeHa 3a
MoYMCTBAHE Ha HEMOKPUT MoA U noj ¢
KUITUMWA.

- HakpalHukbT 3a nouncrTeaHe Ha mebenu
W BIMKW € NpefHa3HaYeH 3a NoYMcTBaHe Ha
BIMW 1 MeXAy Bb3rnasHuum . B
3aBMCMMUCT OT MapKMpoBKaTa 3aBbpTeTe
HakpaliH/Ka 3a NovMcTBaHe Hxa nepaerta
UNN Ha npax oT AeKopaTUBHU
NMOBBbPXHOCTMU.

- Typ6o npucTaBkaTa 3a AMBaHU €
noaxopsiia 3a AuBaHuW, KaHaneTta u
KUIUMA.



Ekcnnoartauus

1. npomMsiHa Ha npax YaHTa

* BwuHaru ce ynpaBnsiBa ¢ Y4cTH nNpax YaHTa
WHCTanupaH.

» AKo cTe nponycHanu aa noctaBuTe
NpbCTTa CaK UMK Ce NPUKPENU B rpeLleH
Ha4uH NPBLCTTA He Morar fa NnokpueaTt
61130 HanbIHO.

1. Cnep oTcTpaHsiBaHe Ha rbBkaea Tpbba,
OTBOpeTe NpefHVs Kanak.

2. 3aBbpTaHe nogkpenaTa Ha YaHTa 3a
NPaBUITHOTO NOMOXEHWeE.

3. OTcTpaHeTe npaxa YaHTaTa.

S = Y/ 4By

4. 3amsHa cakoBe, KoraTo TS € MbfHa C MPbCHU
1 BbBeAe HoBa.
5. 3aTBapsiHe Ha kopuvLaTa MUHaBamnkm

onpegensiHe unitil Ta e 3aknoyveHa.

2. MouncrBaHe M cMsHA Ha

PUNTHP

1. OrtBopeTe peLueTKaTa Ha U3XO4HWUS OTBOP
Ha Bb3ayxa.

2. KoraTo oTBOpWTE pelueTkaTa e HamepuTte
duntbpa.

3. W3Bagete untbpa u ro 3aMeHeTe C HOB.
4. 3aTtBoperTe pelueTKaTa 3a U3XOAHUS OTBOP
Ha Bb3ayxa.

MouncTBaHe

M3krtoveTe ypena ot 6ytoHa u oT
3axpaHBaHeTo.

MouncTeTe BbHLWHATaA NOBLPXHOCT Ha ypeaa ¢
Meka Kbpna v Mek npenapat. CunHute u

abpasvBHY NpenapaTtu Morat ga nospeasT
NOBbPXHOCTTA Ha NpaxocMmykadkaTa.

Hukora He noTtansiiTe ypeaa wunu kabena BbB
BOOA UMW TEYHOCTM.

BHUMAHMUE:

» KoraTto cbaa 3a cbburpaHe Ha npax e MbieH Ao
cpepara Ha NMpo30pyeTo, NoYUCTeTE Chaa.

*  Hukora He usnonssate ypeaa 6e3 comnrpu.

* He nouvcrsante chuntpute B nepanHa
MawmHa. He usnonssaiite celuoap 3a
noAcyLlaBaHe Ha unTpute

Ona3BaHe Ha OKOsfiHaTa cpefa

Cnep kpas Ha cpoka Ha ekcnnoaTtauusi Ha ypeaa
He ro U3XBbPISANTE 3ae4HO C HopMarHuTe
6uTOBM OTNaAbLUWY, a ro npeanTe B omymaneH
MyHKT 3a cbbupaHe, KbaeTo aa 6vae
peumknvpaH. o To3n Ha4ynH BME nomarare 3a
ona3BaHeTOo Ha OKoNHaTta cpefa

MapaHuuAa n cepBU3HO
obcnyxBaHe

AKO ce HyxxgaeTe OT nHdopMauma unm umarte
npobnem, ce o6bpHeTe kbM LleHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha KnmeHTH Ha Gorenje BbB
BallaTa cTpaHa (TenedoHHUss My HOMep MoXeTe
[a HamepuTe B MexayHapogHaTa rapaHuMoHHa
kapTa). AkO BbB BalLaTa cTpaHa Hama LieHTbp
3a obcnyXBaHe Ha KMMEHTU, OGbpHETE Ce KbM
MeCTHUS Tbprosew Ha ypeam Ha Gorenje unu ce
cebpxeTe ¢ OTAena 3a cepBuU3HO obcnyxsaHe
Ha 6uToBu ypeaun Ha Gorenje [Service
Department of Gorenje Domestic Appliances.

Camo 3a lu4yHa ynompeba!

gorenje
BU NOXXEJIABA MHOIO YOOBOJICTBUE
NP U3NON3BAHE HA YPEOA



IHCTPYKLUIA 3 BUKOPU

Onuc

NogkrwdnpE

3acyBKa A4S BiAKPMBAHHS KPULLIKA
KHonka Bkn./BUKA.

KHonka peryntoBaHHS NOTY>XHOCTI
KHonka nepemoTyBaHHsi NpoBoAy
LLnaHr

TeneckoniyHa Tpybka

LiTka

BaxnuBi 3actepexeHHA

BukopuctoByloum naHun npunag,
AOTPUMYMTECH HAaCTYMHUX NpaBun 6e3neku:

YBaxHO NpouyntanTe iHCTPYKLito nepeq
BMKOPVCTaHHAM Npunagy i 4OTpUMyNTECH
BMMOT, siKi B Hill 3a3Ha4eHi, BNPOAOBX
BCbOIO CTPOKY KOPUCTYBaHHS NpUnagom.
Lle npucTpin He NnpusHayeHo ons
KOPMCTyBaHHS ocobamu (BKIovakoum aiten)
3 nocrnabneHumm isuYHUMK BiOUYYTTSAMMU YK
po3ymoBMMU 3ai6HOCTAMYK, abo 6e3
HarnexxHoro AOCBiAy Ta 3HaHb, KpiM BUMNaakKiB
KOPUCTYBaHHS M Harns4om yu 3a
BKasiBkamu ocobw, sika Bianosigae 3a
6e3neky ix XuTTsa. [Jopocni MOBUHHI
CTEXUTH, LWob aiTn He GaBunucsa
NPUCTPOEM.

He 3anuwarnTe npunag 6e3 gornsgy nig vyac
NOro BUKOPUCTaHHS.

YBara: cknagitb npunag HanexHvm YMHom
nepen BUKOPUCTAHHSAM.

He 3anuwarite npunag 6e3 gornsay, sKWo
MOro yBIMKHEHO B €I1EKTPOMEPEXY.
ButsarHiTe NpoBig 3 po3eTku nicns
BMKOPMCTaHHA abo nif Yac cknagaHHs.
36epiraniTe nunococ noaani Big Aiten.
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UKR

[Munococ npusHaveHun nuwe ans
BMKOPWCTaHHS B MOBYTOBMUX yMOBAX.
BukopucToByviTe 3rigHO iHCTPYKLUIi.
KopucTtyntecb npunagom Tinbkun B
KOMNIeKTi 3 AeTansamm, pekoMeHA0BaHUMMN
BMPOGHMKOM.

He BrkopucToBynTe npunag nicns nagiHHs,
Npu YLIKOMKEHHI, nicns 36epiraHHa HaaBopi
abo nicnsi nagiHHs y Boay.

He TarHiTe npunapg 3a nposig. 36epiraiite
npoBig nogani Big rapsiumx NoBepXxoHb Ta
iHLUINX HEGE3NEeYHNX MiCLb, HE NeperMHanTe
noro.

He TopkainTechb npunagy i nposoay
BOJSIOTMMM pyKaMMm.

He BcTaBnsnte B 0TBOPY Npunagy CTOPOHHI
npegmeTu.

CrexTe, W06 B OTBip HE NOTpannsaB nun,
Borioccs abo iHWi npeaMeTy, 3aaTHi
3HU3UTU NOTYXKHICTb.

CTexTe, W06 Bonoccs, oaar, nanbLi abo
iHLWI YaCTMHM Tina He TopKanucb OTBOPY Ta
pyXoMux getanen.

BuMKHITL NpuCTpin nepen TnM, SK
BUTSArHYTV NPOBIf, 3 PO3ETKM.

Mpwu ynweHHi cxopis OyapTe ocobnueo
YBaXHi.

He BrKopuCTOBYITE NUMOCOC ANS raciHHA
HeZonarnki, CipHUKIB Ta 36MpaHHsA pigkmx
mMaTepianis (Hanpvknaga, Bonora niHa ans
Kunuma), TBepanx, rocTpux npeameTis
(Hanpuknag, OCKONKM ckna).

He BrkopucToBynTe npunag B KOMNMEKTi 3
NoAOBXyBa4eM.

CrtexTe, Wwob wnaHr B npoueci pobotn He
6yB nopsig 3 06rmMy4am abo iHWuMK
YacTkamu Tina.

He BukopuctoBymTe nunococ 6e3 millika
Onsi cMiTTS, inbTpy Ans nosiTps abo
PinbTPY ABUryHA.

36epiraniTe npunag TiNbku BCepeauHi
OGyanHKy, B cyxoMy npumilieHHi. Cknaaitb
MUIIOCOC MiCNS BUKOPUCTaHHS.

YTpumyiiTe NpoBig Npy 3MOTyBaHHI.
Bumukarite npucTpin nig vyac saamiHm
wnaHry abo Hacagok.

He BukopuctoBynTe npunag Ang
npubupaHHs nuny 3 ToHepa abo NoAiIGHMX
maTtepianis.



. Mpwv BMKOPWCTaHHI Npunagy cTexTe, Wwob
LunaHr Ta Hacagkv 6ynu nogani Big
06144, Wo6 3anobirtv NopaHeHHsIM.

. Mpv TpMBanoMy BUKOPUCTaHHI BUTSATHITb
npoBig NpUHanNMHi Ha 2/3, Wwob 3anobirtu
neperpiBaHHs1.

. Mpunag Bignosigae Himeubkum Ta
€BponencbkM CTaHgapTaM no enekTpuui
Ta 3MEHLUEHHI0 pagionepeLuKoa.

¢ Y XOAHOMy pasi He BUKOPUCTOBYNTE
nurococ Ans npubupaxHHsa 6yaiBensHOro
MaTepiany (Takoro sik ApibHO3epHUCTUI
nicok, BanHo, LEMEHTHWI MU TOLLO).
MornuHyTuin ByaiBenbHUIA MaTepian Moxe
MOLUKOAUTM Npunag.

¢ [pwu BMKOpUCTaHHI Nunococa pa3om
NPOTArOM AEKINbKOX rofNH, BUTATHITE
kabenb ANna NiAKTIYeHHs A0 KiHUSA.

¢ PiBeHb wymy: Lc <73 b (A)

YBArA: B xxoQHOMY pasi He BUKOPUCTOBYWTE
npunapg 6e3 inbTpiB.

NMunococ BUKOPUCTOBYBATU TiNlbKMU Y XaTHiX
NPUMILLIEHHAX Y BHYTPILWHiX KiMHaTax!

MigknioyeHHs A0 enekTpomepexi

MepeBipTe, un cniBnagae Hanpyra npunaay, wo
3a3HayeHa B TabnuLi OCHOBHUX AaHuX, 3
NokasHMKaMK BaLLOi eNneKTpoMepeXxi.

3’eaHyBanbHUM NpoBiA

Mpw yLwKoOoXXeHHi NpoBoAy 3aMiHiTb AOro Ha
BiANOBIgHWIA, KU BU MOXeTe npuabaTtu B
HanbGNMKYOMY CEpPBICHOMY LIEHTPI.

AKLWO LWHYP XMBMEHHSA NOLUKOMHKEHWIA, ANS
YHUKHEHHS Hebe3neky noro HeobxiaHo 3amiHUTK,
3BEepHYBLUMCb A0 KoMmnaHii Gorenje,
YNOBHOBAXXEHOIO CEPBICHOTO LIeHTpYy abo
haxiBLiB i3 HanexHoo kBanidikalieto.

BignoBigHicTb €eBponenCcbKUm
cTaHgapTam

TecTyBaHHS AaHOro TvMy nNpunagy NigTBepANno,

LLO BiH BignoBigae Takum €Bponencbkum

cTaHgapTam:

e 2006/95/EEC Hwusbka Hanpyra

. 93/68/EEC CE MapkyBaHHsi

e 2004/108/EEC Bumora wono
EnexrpomarniTHoi CymicHocTi — EMC

Llen anapaT MapkoBaHoO BianoBigHO
€Bponencbkin dupektnsi 2002/96/EC
woAo yTunisauii enekTpM4Horo Ta
eneKkTpoHHoro obnagHaHHA (WEEE). Lia
AUpeKTMBa — e ocHoBa Bce
€BPONEeNCbLKUX CTaHOAPTIB NO NOBEPHEHHI
i nepepo6ui BukopucrtaHoro
EnektpuyHoro ta EnektpoHHoro
O6nagHaHHS.
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YTunisauia npunagy i
oTouyloye cepenoBuiLe

AKLLO BU BUPILLUAM NOMIHSTK CBIA Npunag abo
BiH BiJCMYXUB CBIili CTPOK CNyx6u, noro
HeobXxiaHO yTunisyBaTu BiANOBIAHUM YMHOM, HE
3aBAaloym LWKOAW HaBKONWLIHBOMY CePefoBHLLY.

CknapgaHHA npunany

3aBxan BUiManTe BUMKy 3 pO3eTKU nepea TUMm,
AK 3HiMaTK abo HaaiBaTU HacaaKu Ha NMUIOCoC.
Mepen Tum, siK BigaaBaTy npuniag 40 CEPBICHOMO
LeHTpY, NepesipTe, 4y BCi (PiNbTpU BCTaBMeEHI
npaBUrbLHO.

YCTAHOBKA LUJTAHIY

BcraBTe rHyykuid LinaHr B OTBIp 3BEPXY
npunagy, Aoku Bu He Big4yeTe, WO BiH
3abnokoBaHuN.

OEMOHTAX LUNAHIY

. LLlo6 3HSTW rHY4YKWIA LUNaHr 3 Nnpunaay,
HaTUCHITb Ha KHOMKKM, po3TalLoBaHi 6ins
OCHOBW MHYYKOrO LUFaHry, Ta NOTArHITb
LUMaHr.

NEPEMOTYBAHHA KABEJIO

e BurtarHite kabenb Ha Taky AOBXWHY, 06
3abesneunTtu nerky poboTy npunagy.
MigknioviT Npynag oo enekTpoMepexi.
HaTtucHiTb KHOMKY AN akTuBaLii
nepemMoTyBaHHS NPOBOAY | TpUManTe BUNKY
y Linsix 6esneku.

HACAOKN TA TPYBKA

e ButarHitb TpybKy Ha GaxaHy OOBXMHY 3a
[OMOMOrOt0 HATUCHEHHS Ha KHOTKY.
. MpwvKpiniTe FHy4YKWIA WNaHr 4o 36ipHoi
TpyOKU.
¢ [MpunaroabTe Hacaaky Ao TPy6ku:
- LLiTka gns nignoru ctBopeHa Ans
YWLLLEHHS ForoT NiAnorY Ta NOKPUTTS.




- Hacapgka 3 By3bkum OTBOpOM/Hacagka
Onst Mebnie cTBopeHa Ans YNLLEHHS
KYTiB Ta 3aKyTKiB MixX Mebnsimu.
BignosigHo o nosHayok, obepTante
HacafKy Ons ynweHHs wrop abo
[eKopaTUBHMX NMOBEPXOHb.

- TypbouwiTka Ans M'sikux Mebnis
niaxoauTb ANSA YMLLEHHS nianorn Ta
iHLWOT piBHOI NoBepxHi (kpicen,
[OUBaHIB, KUIMMMIB TOLLO).

IHCTpyKUiAa 3 ekcnnyaTaudil

Mepen TUM, SiK BUKOPUCTOBYBATU Npunag,

BUTSITHITb Kabenb Ha NOTPIGHY [OBXMHY i

BCTaBTe BUMKY B PO3ETKY.

HaTucHiTb KHOMKY BKN./BUKIT., L1106

akTuBidyBaTtu npunagd. [Ans aesaktusadii

HaTUCHITb KHOMKY BKI./BUKIT 3HOBY.

Bu MoxeTe perynoBaTh NOTYXHICTb po6oTH

npvnaay 3a AONOMOroK KHOMKY, sika

3HaxXoAWTbCS Ha THYYKOMY LLNAHry:

- 3MEHLUITb MOTYXHICTb NPU YULLEHHI
3aHaBiCOK, KHUT, Me6niB Ta iH.

- 30iNbLUiTe MOTYXHICTb ANS YNLLEHHS
ronoi nignoru.

5.  3akpunte KpULLKY, HaTUCKalo4Kn Ha Hel,
[OK1 BOHA He 3aKpUETLCS.

2. 3amiHa HEPA dinbTpa

1. BigkpuiiTe KpULLKY pinbTpa.

2. Tlicna Toro, siK BY BIOKPUNW KPULLKY, ABOMa
nanbUs MW NOTATHITb, a NOTIM BUTATHITb
yropy.

3. BunMmiTb Ta 3aMiHiTb KO0 Ha YUCTUN.

4.  3akpuiTe KpULKY inbTpy.

YuweHHa Ta gornag

BUMKHITb NMAOCOC | BUTArHITb BUMKY 3 PO3ETKU.
OuUCTITb 30BHILLHIO NOBEPXHIO MUIIOCOCY M'SKOI0
raH4yipkoto Ta cepeHiM pO34MHOM MUKOYOro
3acoby. ArpecuBHi abo abpa3smBHi 3acobu
MOXYTb YLIKOAUTW NMOBEPXHIO Npunaay.

[lns 3MOTyBaHHS NPOBOAY HATUCHITH KHOMKY
nepemMoTyBaHHS kabento i CnpsMoBYWTe A0ro
pykoto, o6 BNEBHUTMUCH, LLO kabenb He
3arHyBCsl i He 3a3HaB TaKVM YMHOM YLLKOAXKEHb.

B »xogHOMy pasi He 3aHyptoiiTe npunag abo
NpoBiAg y BOQY UM iHLI PigUHW.

YBATA:

Konwu iHanMkaTop HanoBHEHHS KOHTENHepa csrae
MOJOBMHMU BiKOHLSA, MOYUCTITb KOHTEWHEP.
Hikonu He BukopuctoByiTe npunag 6e3
dpinbTpIB.

He nepiTb pinbTpy y npanbHin mawwHi. He
BUKOPUCTOBYMTE PeH ANS CyLiHHA (inbTpiB.

Oornsp

1. 3amiHa Mmiwka gna nuny

e 3aBXau KOPUCTYMTECh NpUnagom 3
YCTaHOBMEHMM MILLKOM AN Nuny.

. Ao BM 3abynu NOMICTUTM MILLOK Ans
nuny, abo yCTaHOBWIU AOro HEMPaBUITbHO,

. 36epiraHHA
KPULLUKa NMOBHICTIHO HE 3aKPUETbLCA.

Cuctema napkyBaHHsi Tpybu/Hacaaku Cnyxutb
ons 36epiraHHsa BNpOAOBX KOPOTKOro yacty. 3
Lieto MeTolo, BCTaBTE YTPUMYBaY Hacafkv B
cneujianbHWUA OTBIp Ha NPUCTPOI.

1. Tlicns Toro, K BU 3HANW FHYYKWIA LUNaHT,
BiAKPUINTE NepeaHIO KPULLIKY.

2. ToBepHiTb ONOPHY CTiVKy MiLLKa ANs nuny y
npaBuIbHE NMOMNOXEHHS.

3. BuTarHiTe Mok Ans nuny.

HaBkonuwHe cepepnoBulye

He BuKkungante npucTpin pasom i3 3BM4anHmMm
nobyTtoBumuM Biaxoaamu, a 3gaBaiiTe 1Moro B
OMILINHWIA NYHKT NPUNOMY Afsi MOBTOPHOI
nepepobkn. Takum YmHom By gonomaraete
3aXUCTUTU OOBKINNA

71y, FapaHTia Ta 06¢cnyroByBaHHA

[ L4 Akwo Bam HeobxigHa iHdopmauisi abo y Bac
BMHUMKIa npobnema, 3BepHiTbes Ao LieHTpy
obcnyroByBaHHS KnieHTiB KoMnaHii Gorenje y

4.  Konu Milok 3anoBHEHWI NUIOM, NOro
Tpeba 3HSATU | 3aMIHUTK HA HOBWIA.
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Bawwin kpaiHi (TeneoH MoXxHa 3HanTK Ha
rapaHTiHOMy TanoHi). Ao y Bawin kpaiHi
HeMae LieHTpy obcrnyroByBaHHs KMiEHTIB,
3BEPHITbCA A0 MicLeBoro Aunepa abo y Bigain
TexHiyHoro obcnyroByBaHHs komnaHii Gorenje
Domestic Appliances.

Ansi sukopucmaHHs1 minbku 6 doMawHLOMY
2ocnodapcmei!

TinbKku Onsi doMawHBL020 8UKOPUCMAHHST!

GORENJE BAXAE BAM
OTPUMATWU 3AOOBOJIEHHA BIA
KOPUCTYBAHHA BALLUM
NPUNALOOM
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OnucaHue

Nogh,rwdE

PukcupyroLwmii 3aTBOP KPbILLIKA
KHonka Bkn/Bbikn

KHonka anekTponuTaHus
KHonka cMOTKM LWHYypa

LWnaHr

YanuHsiowasics Tpyba

LLleTka ans nona

BAXHbIE mepbl
NpeaoCTOPOXKHOCTU

Mpwm 3kcnnyaTaumm gaHHoro npu6opa
cnepyeT Bcerga co6noaaTb OCHOBHbIE Mepbl
nNpeAOCTOPOXKHOCTH:

MoxanyncTta, BHUMaTENbHO NPoYTUTE
WHCTPYKLUMK MO TEXHWKEe 6e30MacHoCTU n
ucnonb3yinTe Npubop Tonbko B
COOTBETCTBMU C 3TUMU UHCTPYKLIMSMMU.

He ocTtaensiite npubop 6e3 npucmoTpa BO
BpeMs aKcniyaTaumm.

BHumaHue: AkkypaTHo cobepute npubop
nepepn 1crnonb3oBaHUEM.

He octaensiite npnbop 6e3 npucmotpa,
Kora oH noAksto4deH k cetu. OTcoeauHuTe
OT CeTu Nocre UCMOoMNb30BaHUS UM Npu
BbIMOSIHEHUN TEXOBCMYXUBAHUSI.

Mpnbop — He urpyLuka. He octaBnsnte
npubop 6e3 NnpucmoTpa B NPUCYTCTBUM
neten. [lepxute ero noganblue ot geTen.
Mpnbop JomkeH NCNonb30BaTbCS TOMbKO
Ha OoMy, B Cyxux nometleHusx. Mpubop He
OOIMKEH NPUMEHATLCS ANS XUOKOCTEN.
OkcnnyaTupyiTe Npubop TonbKo ¢
netansamu, peKoMeHO0BaHHbIMMW
npov3BoauTeneMm.

He akcnnyaTtupyiTe ycTponcTBo, ecnu ero
YPOHUINU, €CMM OHO NOBPEXAEHO MNW ynano
B BOAY.
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He TaHMTe 3a WHYP 1 He nepeaBuranTe
npubop, Aepxacb 3a LWHyp. 3awuiiante
LUHYP OT HarpeTbIX NOBEPXHOCTEN U APYrnX
NOBPEXAEHUN.

He TsiHWTe 3a LWHYp, OTCOeamnHsAs npubop oT
cetn.

He akcnnyaTtupyiTe, He npukacamTech K
npuBopy UnK LLIHYPY MOKPLIMU PyKaMW.

He BCcTaBnsnte HM4Yero B OTBEPCTUS.

He ponyckaiiTe 3abuBaHus oTBepcTUi
NbIfblO, BONOCAMW UM APYTMA
npeamMeTamu, YTO MOXET CHU3WUTb
MOLLIHOCTb Mblnecoca.

[epxwuTe cBOM BOMOChI, Kpasi oAexabl,
nanbLbl 1 Apyrve Yactu Tena Ha
PaccTOsiHUM OT OTBEPCTUIN W ABMXKYLLMXCS
yacrten.

OTkntoyarTe npubop nepeq
0TCOeAMHEHNEM OT CeTHU.

Mpwn ybopke cTyneHek AencTeymnTe C
YABOEHHBLIM BHUMaHNEM.

He ncnonb3yinTe nbinecoc Ans
BCAaCbIBaHWS: TNetoLLen 3onkl, nenna ot
curapeTt, CnuYeK 1 T.4., XXuakocTewn
(Hanpvmep, NeHbl ANS YACTKW KOBPOB),
OCTPbIX NPEAMETOB (Hanpvmep, OCKOMNKOB
cTekna).

He nonb3yiitecb He paspeLueHHbIMU ANs
npubopa yannHUTENbHLIMU NPOBOAAMU.
[epxwuTe cBOE NMLO 1 YacTu Tena Ha
paccTosiHUM OT OTBEPCTUS BCAChIBAKOLLLEro
LnaHra.

He ncnonb3ayiTte nbinecoc 6e3 nbinesoro
MeLLKa, BbIXOAHOrO BO3AYLLIHOro ounbTpa
unu anekTpoduneTpa.

Mpunbop fomkeH XpaHUTLCSH AOMa, TOMbKO B
CyXoM rnometLLieHnn, ybepute npubop nocne
1Cnonb30BaHus.

[epxwuTe wWTencens, BO Bpemsi
aBTOMaTM4ECKOWN NepemMoTKH LUHypa.
Boikntoyarite npubop npu coeanHeHUn nnm
CMeHe BCacCbIBaOLLEro LnaHra umnm
Hacapaok.

Mpnbop He aomkeH ncnonbL3oBaTbCa AN
BCaCbIBaHWSi TOHEPHOW MbINW UNm
nogobHbIX MaTepyanos.

Hukorga He ncnonb3yinTe Bal Nbinecoc Ans
yBOopKM CTPOUTENBLHOrO Mycopa (Necok,
M3BECTKA, LLeMeHTHasi NbiNb 1 T.1.).
CTpouTtenbHbI MycOp MOXET NOBpeanTb
BaLLU NbINECOC U3HYTPW.

Bo Bpemsi paboTbl BO n3bexaHne TpaBmbl
[epXuUTe LUNaHr, Hacafkv Ha PaccTosiHUK OT
ronoBbl.



e [lpy NpOAOMKNTENIBHOM UCMOMNBL30BaHNUN
BbITSHWUTE LUHYP KaK MUHUMYM Ha 2/3 AnuHbI
BO n3bexaHue neperpesa unu
noBpexaeHus.

e [lpuBop cooTBETCTBYET NPUMEHUMbIM
HEeMEeLKKUM 1 eBPONENCKUM IN1EKTPUYECKUM
cTaHjapTam, a Takke HopMam NofaBneHus
paauonoMex.

. YpoBeHb wyma: Lc < 73 gb (A)

BHUMAHMUE: Hukorga He akcnnyaTupyuTte
nbinecoc 6e3 dunbTpa.

CoeaguHeHue K cetun

Y6enutech B TOM, YTO HaMpsKeHWe, ykasaHHoe
Ha Nblfiecoce COOTBETCTBYET HANPSXKEHWIO
BalLen ceTu.

CeTeBOM LWHYP

Mpun noBpexaeHUn CeTEBOrO LLIHYpa, ero
HeobX0aMMO 3aMEHUTb Ha ApPYrovi NoAXOAALMNA
LUHYpP MW Ha Habop AN HAMOTKM LHYypa,
KOTOPbIN Bbl MOXETE Nomny4nTb B Grivkanem
cepsuc LeHTpe Gorenje.

B cnyyae noBpexaeH1si CeTeBOro LUHypa, OH
[OSKeH ObITb 3aMEHEH Ha PaBHOLIEHHBIV U
TONbKO KBaANMMULMPOBAHHBLIM CMELMANUCTOM.
YTtobbl 06ecneumnTb Ge3onacHyto akcnnyaTauuo
npubopa, 3aMeHsANTe LWHYP TOMNbKO B
aBTOPM30BaAHHOM CEPBUCHOM LieHTpe Gorenje
W B CEPBUCHOM LIEHTPE C NepcoHanom
BbICOKOW KBanvdukaumm.

[aHHble 0 COOTBETCTBMU
€BpPONencKUM cTaHgapTam

MoxeTe y6eamTbesi, YTO AaHHbIM BUA Npubopa

COOTBETCTBYET CrieAyoLLyM eBPONeickMM

AVpeKTMBaM:

. 2006/95/EEC 0 HU3KOM HanpspkeHun

. 93/68/EEC o mapkuposke CE

e 2004/108/EEC OupektuBa 06
3NeKTpoOMarHMTHON coBmecTumocTn— EMC

[aHHbIM NPpUGOpP MapKUPOBaH COrnacHo
EBponenckoun Oupektue 2002/96/EC no
0TpaboTaHHOMY 3NEKTPUYECKOMY 1
3neKTPOoHHOMY o6opyaoBaHuio (WEEE).
[aHHOe pyKOBOACTBO BXOAUT B PaMKu
BHeeBponenckon patucdukaumm no
BO3BpaLLEHUIO U YTUNU3aumm
OTPaGoOTaHHOIO 3NIEKTPU4ECKOro 1
3NIeKTPOHHOro 06OpPYAOBaHUA.

a4

YpaneHue npubopa u
OKpyXarowas cpeaa

Ecnu ogHaxapl Bbl peLUMTE CMEHWUTb BaLLl
npubop, unu Gonblue He ByaeTe B HEM
HY>KOaTbCs, NOAYManTe O 3alluTe OKpyXatoLen
cpegbl.

Co6opka nbinecoca

Bcerga oTcoeauvHsinTe Wrencenb OT po3eTku
nepep yCTaHOBKOW Un yaaneHnem
npuHagnexHocTen. Mepen 3anyckom npudopa,
npoBepbTe, BCE NN (OUNbTPbI YCTAHOBIEHbI
npaBumbHO.

CBOPKA BCACBIBAIOLLEIO
LLUNAHTA

3adhmkempyinTe rubkuii BCacbiBaKOLWUIA LLUNAHT B
MOHTaXXHOM OTBEPCTUM cnepeau Kopryca
nbinecoca.

YOANEHUE LUNAHTA

YTo0bbl yaanuTb rmbkuii WNaHr n3 neinecoca,
Ha)XMWUTE Ha KHOMOYKW, HaxoasLmMecs y
OCHOBaHWs TMBKOro LUNaHra, 3aTem NoTsHUTE 3a
Hero.

CMOTKA U PASMOTKA LUHYPA

BbITAHUTE LWHYP Ha Takyw ANUHY, KoTopas
obecneynBaeT yoobHyo paboty. Tenepb
npvcoeaunHuTe npubop k cetn. Haxmute Ha
KHOMKY [nsi aKTMBaLMm1 aBTOMaTUYECKOM CMOTKU
LUHYpa 1 NpuaepXuBanTe LUHYp no
coobpaxeHnsm 6esonacHoCTu.

YCTAHOBKA TEHECKOHMHECISOVI
TPYBbl U MPUHAONEXHOCTEN

e YanuHWTe Teneckonuyeckyto Tpyby fo
HY)XHOW AJIMHbI HaXKaTUeM Ha KHOTKY.

e BcraBbTe mmbkui WwnaHr B cobpaHHyto
TPpyoy.

e YcTaHoBUTE HacafKy Ha TENECKOMMYECKYH
Tpyoy:
- LeTka ans nona npegHasHaveHa ans
YUCTKM Nosa M HanosbHbIX MOKPbITUN.

- Hacapnka ons wenen/mebenun
npeaHasHayeHa Ans YACTKW B yrnax u
MeXay BbINyKIIOCTAMMW MSrKOW
mebenu. MoBepHuTE Hacaaky,
PYKOBOACTBYSICb 3HAKOM, B paboyee
NoroXXeHne A YACTKU LLITOP UK
MNbINY Ha JEKOPATUBHBIX NMOKPbITUSIX.



- Typbo wéTtka Ana AMBaHOB NOAXOOUT
onsi yoopku rmagkux nonos 6e3
KOBPOB, a TakxXe Kpecer, AVBaHOB U
KOBPOBbIX MOKPBITWA.

MHCTpyKuMs no akcnnyataumm

. Mepen Tem, kak HayaTb paboTy
npubopom, pasMoTaWnTe LUHYp Ha
[OCTaTOuHYH ANMHY 1M BCTaBbTe LUTENCesb
B PO3ETKY NUTaHUS.

e Haxmute kHonky «Bkn/Bbikn» ans
BKIOYEHMs1 annaparta. [nsi ocTaHoBKM
ONATb HAXXMUTE Ha Ty e KHOMKY.

*  Bbl MOXeTe perynvpoBaTb NMOTOK BO3dyxa C
MOMOLLIbIO PErYNNPOBKM MOTOKA BO3ayXa Ha
rMBKOM LUNaHre:

- YMeHbLLaNTe MOLUHOCTb AS1st YNCTKN
LITOP, KHUT, Mebenu u T.4..

- YBenuunsamTe MOLLUHOCTb AS1st YNCTKKU
nona.

[nsi CMOTKM LUHYpa HAXMWUTE KHOMKY CMOTKU U

npuaepxuBaiTe LLHYP pyKoW BO usbexaHue

NoBpEXAEHWN.

TexobcnyxuBaHue

1. 3aMeHa NbINeBoro Meluka

. SkcnnyaTupyinTe nbiecoc Bceraa ¢
YCTaHOBMEHHBIM MbINIEBLIM MELLKOM.

. Ecnu Bbl 3a6bInu ycTaHOBUTDL MbINIEBOW
MELLIOK UNW YCTAHOBWINW €ro HeMnpaBUbHO,
Bbl HE CMOXETE 3aKPbITb KPbILLKY MIOTHO.

1. Tlocne cHATUSA MIMBKOro LWnaHra, OTKponTe
nepenHIolo KpbILLKY.

2. lNoepHuTe OMopy MeLLKa B NpaBUibHOE
MONoXeHne.

3. YpanuTe nblNeBor MELLOK.

4,  3ameHWTe MEeLUOK, eCNv OH 3anosiHEH Unn
rPsi3eH, M NOCTaBbTE HOBBIA.

5.  3akpoiTe KpbILWKy, HaXaB Ha Hee [0
3aLlenknuBaHms.

2. 3ameHa cunbTpa
1. OTkpowTe KpbIWKy punbTpa.

2. Tlocne OTKpbITUS KPbILWKK hunbTpa, ABYMS
nanbLamu BbITAHUTE pUNbLTP.

3. 3ameHuTe hunbTp.

4.  3akpouTe KpbILKy bunbTpa.

~— N

Yxoa n umcTtka

OTkntounTe Npnbop 1 oTcoeanHUTe WTencenb
OT CeTeBOW pO3eTKM.

MpounctuTe Hapy»xHyto NoBepxXHOCTbL Npubopa
MSIFKOV MaTepuen C yMepeHHbIM 4eTEPreHTOM.
ArpeccuBHbIf Unu abpasmnBHbIN AeTepreHT
NOBPeaNT HapYXHYH0 NOBEPXHOCTb.

Hukorga He norpyxanTe arperat unm
LUHYp/WITencernb B BOAY UM MHYIO XUAKOCTb.

OCTOPOXHO:

Koraa nbinecbopHuk 3amnonHeH, nHavkaTop
[OCTUraeT cepemnHbl OKOLLKA, O4UCTUTE
MblNec6opHUK.

Hukorga He akcnnyatupyiiTe npubop 6e3
UNbLTPOB.

He nonb3yiitecb MOEYHON MaLUMHOW ANs
NPOMbIBKM punbTpoB. He nonb3yntecb oeHoM
ANSA NX CYLLKW.

XpaHeHue

[Ons obneryeHus yknaaku u TpaHCMOpPTUPOBKM
npubopa, BcTaBbTe 3aXWUM TENECKONU4ECKO
TpyObl B cieumanbHyto periky BHU3y npudopa.

3au.w|Ta OKpyXakluieun cpeabl
Mocne okoHYaHWs1 cpoka cryx6bbl He
BblbpackiBanTe Nnpubop BMecTe ¢ 6bITOBbIMU
oTxogamu. MNepepanTe ero B
crneumnanuavpoBaHHbIV NyHKT Ans AanbHenwWwen
yTunusauum. 3TM Bbl MOMOXETE 3aLnTUTb
OKpy>XatoLLyto cpeay.

FapaHTUAa U o6cnyxuBaHue

[ns nony4yeHus AONOMHUTENbHON MHOpMaLMn
U1 B criyvyae BO3HUKHOBEHMS nNpobrem
obpaTtutech B LieHTp noaaepxku nokynatenen B
Ballen cTpaHe (Homep TenedoHa LeHTpa ykasaH
Ha rapaHTUHOM TanoHe). Ecnu nogo6HbIn
LeHTp B Ballel CTpaHe OTCYTCTBYET,



obpaTtuTech B Ballly MECTHYIO TOProBYIO
opraHu3aumio Gorenje unv B oTaen noaaepXku
nokynarteneun komnaHun Gorenje Domestic
Appliances.

Agnpeca n TenedoHbl aBTOPU3OBAHHbIX
CepBU1CHbIX LIEHTPOB pa3melLeHbl B GpoLutope
«[apaHTuiHbIe 0653aTenbLCTBa» UNN B
rapaHTUMHOM TasloHe.

Tonbko Onsi domMauwHe20 UCno/b308aHusl!
lpou3zeodumens ocmaesisiem 3a coboli
npaeo Ha eHeceHue usmeHeHul!

GORENJE
XENAET BAM NMPUATHOIO
NOJIb3OBAHUA BALLUUM
NMPUBOPOM!
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